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Развитие азербайджано-казахстанских 
отношений — путь к укреплению 
общетюркского сотрудничества
Официальный визит Президента Казахстана Нурсултана Назарба-
ева в Азербайджан был весьма насыщенным как в плане проведен-
ных с азербайджанским лидером Ильхамом Алиевым переговоров, 
так и в свете пакета подписанных соглашений, призванных повли-
ять на дальнейшее развитие двусторонних отношений.
Главы государств обсудили важные вопросы двустороннего со-
трудничества, региональной безопасности, в частности, урегулиро-
вание нагорно-карабахского конфликта...

Полад Бюльбюльоглу рассказал 
о планах в случае избрания генеральным 
директором ЮНЕСКО

— Действительно, активным представителям моего поколе-
ния, по сути, довелось жить в нескольких эпохах, каждая из 
которых оказала свое влияние на наше формирование и раз-
витие. Министром культуры Азербайджана меня назначили 
еще в советское время, когда была совершенно иная система 
ценностей и иная организация всей общественной жизни. Но 
вскоре начались процессы энтропии...

Китай придает огромное значение 
географическим преимуществам 
Азербайджана в важном 
транспортном узле в Евразии

В течение 25 лет после установления дипломатических от-
ношений между Азербайджанской Республикой и Китайской 
Народной Республикой, независимо от различных событий, 
происходивших как на международной арене, так и в обеих 
странах, азербайджано-китайские связи всегда...
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Расим Рамалданов: 
«Мы не опускаем руки»

Алиса идет навстречу 
новым приключениям

Подразделения вооруженных сил 
Армении, используя снайперские 
винтовки, нарушили режим 
прекращения огня 123 раза

Формирования вооруженных сил Армении, используя снай-
перские винтовки, в течение суток нарушили режим прекраще-
ния огня на различных направлениях фронта в целом 123 раза.

Как сообщили в пресс-службе Министерства обороны, с по-
зиций, расположенных в селе Воскеван Ноемберянского района, 
в селе Вазашен Иджеванского района, в селе Чинари Бердского 
района Армении, были обстреляны наши позиции в селах Гушчу 
Айрым, Бала Джафарли Газахского района и в селе Агбулаг То-
вузского района.

Позиции наших Вооруженных сил были также обстреляны с 
позиций, расположенных близ оккупированных сел Гейарх, Чи-
лябюрт Тертерского района, Куропаткино Ходжавендского райо-
на, Горган, Гараханбейли, Горадиз, Ашагы Сейидахмедли Физу-
линского района, а также с позиций, дислоцированных на безы-
мянных высотах на территории Геранбойского, Тертерского, Аг-
дамского, Ходжавендского и Физулинского районов.

АЗЕРТАДЖ

— Уважаемые дамы и господа.
В следующем месяце Азербайджан 

будет принимать IV Игры исламской 
солидарности. Проведение этих Игр 
в Азербайджане является очень зна-
менательным событием в жизни на-
шей страны. В первую очередь, хочу 
выразить глубокую признательность 
Спортивной федерации исламской со-
лидарности, ее президенту господину 
Абдулле бин Мосааду бин Абдулазизу 
и всем членам Федерации за принятое 
решение о проведении в Азербайджане 
IV Игр исламской солидарности.

Господин президент, мы всегда ощу-
щали Вашу поддержку и поддержку 
возглавляемой Вами Федерации, рад, 
что Вы участвуете вместе с нами в се-
годняшней церемонии. Проведение IV 
Игр исламской солидарности — боль-
шая честь для нас. Мы воспринимаем 
это как проявление уважения и доверия 
исламских стран к Азербайджану. Од-
новременно это — большая ответствен-
ность для нас. Можно сказать, вся под-
готовительная работа завершилась. Мы 
полностью готовы принять Игры.

Пользуясь случаем, хочу также по-
благодарить Организационный коми-
тет, сыгравший особую роль в подго-
товке IV Игр исламской солидарности, 
всех его членов и председателя Комите-
та Мехрибан Алиеву.

Через месяц в Азербайджане будут 
состязаться более 3 тысяч спортсменов, 
представляющих 57 стран. Мы гото-
вы принять всех гостей, ждем их с не-
терпением. Как я уже отметил, в Играх 
примут участие спортсмены 57 стран, 
что является рекордом в истории Игр. 
Мы очень рады этому. Одновременно в 
нашу страну прибудут тысячи офици-
альных представителей, гостей. Уверен, 
что гости будут иметь возможность оз-
накомиться с нашей страной, ее реали-
ями, нашей древней историей.

Азербайджан — государство, обла-
дающее древней историей, культурой. 
Наша культура, история — это источ-
ник нашей гордости, национальное 
достояние. Историко-религиозные па-
мятники, отражающие нашу древнюю 
историю, доказывают, что азербай-
джанский народ — древний народ, он 
жил, созидал и творил в этом краю с 
древнейших времен. Азербайджан — 
древний мусульманский край. Мы гор-
димся тем, что Шамахинская джума-ме-
четь, являющаяся одной из древнейших 
мечетей мира, была построена в 743 
году. Несколько лет назад эта мечеть 
была капитально отреставрирована и 
распахнула двери перед азербайджан-
ским народом. Уверен, что гости озна-

комятся с историческими местами Баку 
и других наших регионов.

Особое значение в проведении Игр 
имеет роль волонтеров. Рад, что в про-
ведении этих Игр примут участие более 
8 тысяч волонтеров. Провести эти Игры 
без них невозможно.

Азербайджан, обладающий древ-
ней историей, живет как независимое 
государство всего 25 лет. В прошлом 
году мы отметили 25-летие восстанов-
ления независимости. Это были годы 
развития, созидания. Считаю, что ни-
когда в истории Азербайджан не был 
таким сильным, как сейчас. Азербайд-
жан пользуется большим авторитетом 
на международной арене. Несколько 
лет назад при поддержке голосами 155 
стран мира мы стали членом высшего 
международного органа планеты — Со-

вета Безопасности ООН. Это — про-
явление отношения, уважения к нам на 
международной арене.

В Азербайджане решаются все соци-
альные вопросы. Безработица находится 
на уровне пяти процентов. За последние 
13 лет наша экономика выросла втрое. 
Грамотность составляет 100 процентов. 
Все это отражает сегодня динамичное 
развитие нашей страны. Наши города 
хорошеют, благоустраиваются. Баку стал 
одним из красивейших городов мира. 
Мы проводим огромную работу для ис-
ламской солидарности. По линии Орга-
низации исламского сотрудничества в 
нашей стране были проведены многие 
престижные мероприятия. Мы орга-
низуем многочисленные мероприятия, 
презентации для пропаганды исламской 
культуры в мире. Мы хотим, чтобы весь 

мир знал и видел, что Ислам — религия 
мира и милосердия. У нас древняя куль-
тура, которой мы гордимся.

Нынешний год объявлен в Азербайд-
жане «Годом исламской солидарности». 
Это — важная инициатива, выдвину-
тая нами для более тесного сплочения 
всех мусульманских стран. Сегодня все 
мусульманские страны должны демон-
стрировать единство и солидарность. 
Уверен, что предстоящие в следующем 
месяце Игры станут большим спортив-
ным праздником, а также отражением 
нашей дружбы. В течение 10 дней в Баку 
все мусульманские страны посредством 
своих представителей наладят тесные 
связи друг с другом, пожмут друг другу 
руки. В Баку мы продемонстрируем все-
му миру, что исламский мир един, что 
наше единство приумножает нашу силу.

Азербайджан добился больших успе-
хов и в спортивной сфере. Наша совре-
менная спортивная инфраструктура 
позволяет провести любое престижное 
международное соревнование. В Баку 
введены в строй самые современные 
спортивные сооружения. Одновременно 
в других наших городах функциониру-
ет более 40 современных олимпийских 
спортивных комплексов, что само по 
себе повышает интерес к спорту. Моло-
дое поколение, дети, подростки ходят в 
спортивные секции и занимаются спор-
том. Мы гордимся нашими выдающи-
мися спортсменами. У нас уже много 
олимпийских чемпионов. На престиж-
ных международных спортивных со-
ревнованиях Азербайджан постоянно 
показывает высокие результаты. На со-
стоявшихся два года назад в Баку пер-
вых Европейских играх азербайджан-
ские спортсмены завоевали 56 медалей и 
были удостоены второго места в команд-
ном зачете. Представьте себе, на Играх с 
участием всех европейских стран азер-
байджанская команда заняла второе 
место. Результаты прошлогодних Олим-
пийских игр в Рио показали, что эта по-
беда была неслучайной. На Олимпий-
ских играх в Рио Азербайджан завоевал 
18 медалей, и по количеству медалей мы 
заняли 14-е место в мировом масштабе. 
Обратите внимание, Азербайджан, все-
го лишь 25 лет живущий как независи-
мая страна, по количеству медалей удо-
стоен 14-го места среди двухсот стран. 
А среди европейских стран мы заняли 
седьмое место. На Олимпийских играх 
в Рио Азербайджан занял первое место 
среди мусульманских стран. Это радует 
и воодушевляет нас. 

Водное путешествие IV Игр исламской 
солидарности «Баку-2017» началось с Каспия

В церемонии принял участие Президент Азербайджана
5 апреля в Музее каменной летописи в столице 
Азербайджана был дан старт начавшемуся с Каспия 
водному путешествию IV Игр исламской солидар-
ности «Баку-2017».
В церемонии приняли участие Президент Азер-
байджанской Республики Ильхам Алиев, председа-
тель Организационного комитета Игр исламской 
солидарности «Баку-2017» Мехрибан Алиева, члены 
семьи, Принц Королевства Саудовская Аравия, 
президент Спортивной федерации исламской со-
лидарности и президент Национального олимпий-

ского комитета Саудовской Аравии Абдулла бин 
Мосаад бин Абдулазиз Аль Сауд.
Президент Азербайджана Ильхам Алиев и пред-
седатель Организационного комитета Игр ислам-
ской солидарности «Баку-2017» Мехрибан Алиева 
поздоровались с Принцем Королевства Саудовская 
Аравия, президентом Спортивной федерации ис-
ламской солидарности и президентом Националь-
ного олимпийского комитета Саудовской Аравии 
Абдуллой бин Мосаадом бин Абдулазизом Аль 
Саудом.

IV Игры исламской солидарности, которые пройдут 
в Баку с 12 по 22 мая, — это грандиозный спортив-
ный праздник как для Азербайджана, так и всего 
исламского мира. В течение десяти дней пульс всего 
исламского мира будет биться в Азербайджане.
Церемония, посвященная стартовавшему с Каспия 
водному путешествию IV Игр исламской солидар-
ности «Баку-2017», началась с исполнения азербай-
джанских танцев.
На церемонии выступил Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев.

Выступление Президента Ильхама Алиева
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Это демонстрирует силу молодого незави-
симого Азербайджанского государства, патри-
отизм наших спортсменов.

Всякий раз, когда наш флаг поднимается 
на международных соревнованиях, каждый 
патриотически настроенный гражданин Азер-
байджана по праву испытывает чувство гордо-
сти.

Дорогие друзья, символом Игр исламской 
солидарности является вода. Вода — это жизнь. 
Природа и человек не могут жить без воды. 
Азербайджан является страной, обладающей 
живописной природой. Прекрасные озера, 
реки, родники, водопады, красивое Каспийское 
море — наше природное достояние. Сегодня с 
берегов Каспия начинается большое путеше-
ствие в различных направлениях нашей стра-
ны. Вода, по сути, — это символ, и символом 
Игр является именно вода. Считаю, что этот 
выбор заслуживает высокой оценки. Пусть наш 
путь будет прозрачным, а намерения — чисты-
ми, как вода.

q q q
Затем выступил Принц Королевства Сау-

довская Аравия, президент Спортивной феде-
рации исламской солидарности и президент 
Национального олимпийского комитета Сау-
довской Аравии Абдулла бин Мосаад бин Аб-
дулазиз Аль Сауд.

Выступление
Принца Абдуллы 

бин Мосаада 
бин Абдулазиза 

Аль Сауда

Во имя Аллаха Милостивого и Милосердно-
го.

Хвала Аллаху, Господу миров.
Да приветствует Аллах самого славного из 

пророков — Мухаммада, его семью и всех спод-
вижников.

Президент Азербайджанской Республики 
господин Ильхам Алиев.

Уважаемые участники.
Да пребудут с вами мир, благополучие, ми-

лость Аллаха и Его благодать.
Мне приятно приветствовать вас на этом 

мероприятии, отражающем прекрасную орга-
низацию подготовки к четвертым Играм ис-
ламской солидарности и замечательное оформ-
ление.

Эти Игры соберут вместе представителей 
исламского мира для поощрения солидарности 
между спортсменами наших государств, укре-
пления братских и дружественных отношений. 
Участники и зрители из исламских стран гор-
дятся этими Играми.

Игры, несомненно, станут благоприятной 
возможностью для демонстрации, наряду с 
благородным поведением и истинными цен-
ностями, правильного и идеального облика 
мусульманского спортсмена, отличающегося 
духом состязательности, терпимостью и вы-
соким трудолюбием. Все спортсмены с позво-
ления Аллаха постараются реализовать это на 
различных соревнованиях в ходе Игр.

Господин Президент, все, что я здесь уви-
дел в связи с заключительной подготовкой к 
IV Играм исламской солидарности, которые 
будет принимать Азербайджанская Республи-
ка, вызывает полное удовлетворение. От имени 
Спортивной федерации исламской солидарно-
сти выражаю Вам сердечную благодарность и 

признательность за большую поддержку и вни-
мание в обеспечении лучших возможностей 
для успешного проведения Игр. Хвала Аллаху, 
эта поддержка и внимание принесли свои пло-
ды в организационной работе и вселяют уве-
ренность в успехе.

Разрешите, пользуясь этой приятной воз-
можностью, поблагодарить Первого вице-пре-
зидента Азербайджанской Республики, пред-
седателя Организационного комитета Игр 
госпожу Мехрибан Алиеву за большие усилия 
и прекрасное руководство в подготовке и орга-
низации этих Игр.

Благодарю участников этого мероприятия, 

народ Азербайджанской Республики и желаю 
всем успехов.

Спасибо. Да пребудут с вами мир, благопо-
лучие, милость Аллаха и Его благодать.

q q q
Далее церемония продолжилась художе-

ственной частью.
В исполнении виртуозных ханенде Алима 

Гасымова и Фарганы Гасымовой прозвучал му-
гам — шедевр азербайджанской и мировой му-
зыки.

Отметим, что путешествие Игр исламской 
солидарности «Баку-2017» посвящено элементу 
воды. Ведь вода — это источник жизни для лю-

бого живого существа. Вода как символ чисто-
ты и единства представляет большую духовную 
ценность в Исламе. Она имеет особое значение 
и для Баку, расположенного на побережье Ка-
спийского моря.

Ребенок из Баку в сопровождении двух из-
вестных спортсменов — двукратного призера 
Чемпионата мира по таэквондо Рашада Ахме-
дова и серебряного призера Олимпийских игр в 
Рио Марии Стадник — набрал воду из Каспий-
ского моря, являющуюся символом единства, 
для того, чтобы раздать всему Азербайджану.

Затем дети вышли на сцену.
Президент Азербайджана Ильхам Алиев 

передал воду из Каспийского моря  детям, при-
ехавшим со всех уголков Азербайджана, чтобы 
они увезли ее с собой.

Водное путешествие, охватив более 15 исто-
рических городов, 5 озер, 1 водохранилище, 3 
реки, 1 родник, 3 водопада страны и Каспий-
ское море, преодолеет таким образом расстоя-
ние более чем в 3 тысячи километров. В каждом 
из 15 водных пространств в различных уголках 
Азербайджана с живописной природой ребе-
нок из числа местных жителей в сопровожде-
нии двух атлетов на специальной церемонии 
наполнит водой медную посуду.

Наряду с каспийской водой, посланной Пре-
зидентом Ильхамом Алиевым, вода, собранная 
из других источников, затем будет представле-
на на вечернем фестивале. В этом мероприя-
тии, которое будет сопровождаться азербайд-
жанской музыкой и танцами, грандиозными 
водными эффектами и ярким фейерверком, 
может принять участие любой человек.

Итак, путешествие началось. «Путешествие, 
начавшееся с Каспия» продлится  37 дней и за-
вершится 12 мая на церемонии открытия IV 
Игр исламской солидарности в Баку. На этой 

церемонии дети поприветствуют спортсменов 
из 50 государств исламского мира, принимаю-
щих участие в Играх, чистой водой из озер и 
рек, водопадов и родников Азербайджана.

В заключение состоялся грандиозный фей-
ерверк.

IV Игры исламской солидарности станут 
очень важным спортивным соревнованием как 
для нашей страны, так и для исламского мира. 
Проведение этих Игр в Азербайджане  вновь 
демонстрирует, что наша страна пользуется  
огромным уважением в мировом масштабе. 
То, что все престижные международные сорев-
нования, проведенные до сих пор в Азербайд-
жане, были организованы на высоком уровне, 
грандиозные победы, завоеванные на первых 
Европейских играх, гарантируют и успех Игр 
исламской солидарности.

АЗЕРТАДЖ

Водное путешествие IV Игр исламской 
солидарности «Баку-2017» началось с Каспия
 01
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Уважаемый господин Президент!
По случаю 25-летия установления дипломати-

ческих отношений между Китайской Народной 
Республикой и Азербайджанской Республикой 
имею честь от имени Правительства и народа 
Китая и от своего имени лично выразить Вам и 
в Вашем лице Правительству и дружественному 
народу Азербайджана сердечные поздравления и 
наилучшие пожелания.

В течение 25 лет со дня установления дипло-
матических отношений между Китайской Народ-
ной Республикой и Азербайджанской Республи-
кой китайско-азербайджанские связи стабильно 
развиваются на здоровой основе. Взаимное по-
литическое доверие непрерывно углубляется, до-
стигнуты плодотворные результаты в различных 
областях сотрудничества, продолжается тесное 
взаимодействие в международных и региональ-
ных вопросах. Все это принесло реальную выгоду 
двум государствам и их народам.

Я придаю большое значение развитию китай-
ско-азербайджанских отношений, пользуясь слу-
чаем 25-летия установления дипломатических от-
ношений между нашими странами, готов вместе 
с Вами прилагать совместные усилия для даль-
нейшего укрепления фундамента дружественного 
сотрудничества между Китаем и Азербайджаном, 
непрерывно работать для  достижения нового 
прогресса в двусторонних отношениях и сотруд-
ничестве в различных областях на благо наших 
государств и народов.

Желаю Азербайджану процветания и разви-
тия, его народу — счастья и благополучия.

Желаю Вам крепкого здоровья и всего хоро-
шего.

Си ЦЗИНЬПИН,
Председатель Китайской 

Народной Республики

г.Пекин, 2 апреля 2017 года

Уважаемый господин Президент!
21 февраля была отмечена 25-я годовщина 

установления дипломатических отношений меж-
ду Францией и Азербайджаном.

Рад, что в течение этих 25 лет наши страны 
наладили непрерывно развивающиеся и много-
векторные прочные связи. Я имел возможность 
убедиться в этом во время моих визитов в Азер-
байджан в мае 2014 года и апреле 2015 года.

Наш тесный политический диалог, интенсив-
ность торгового и экономического обмена, а так-
же достижения в культурной и университетской 
сферах на примере Французско-Азербайджанско-
го Университета доказывают динамизм и потен-
циал наших связей во всех областях.

Желаю, чтобы наши страны и дальше шли впе-
ред по этому пути и еще более укрепили связи для 
налаживания истинного сотрудничества.

Можете быть уверены в том, что Франция 
будет активно работать и продолжит свои обя-
зательства как сопредседатель Минской группы 
ОБСЕ для устойчивого урегулирования нагорно-
карабахского конфликта путем переговоров на 
благо всего региона.

Господин Президент, прошу Вас принять заве-
рения в моем высочайшем почтении.

С уважением

Франсуа ОЛЛАНД,
Президент Французской Республики

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Президенту Азербайджанской Республики
Его превосходительству

господину Ильхаму Алиеву

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, в целях 
обеспечения исполнения части второй статьи 2 
«Соглашения о порядке передачи образцов нар-
котических средств, психотропных веществ и их 
прекурсоров», утвержденного Указом Президен-
та Азербайджанской Республики от 6 июля 2012 
года №677, постановляю:

1. Установить в качестве компетентных ор-
ганов по осуществлению со стороны Азербайд-
жанской Республики «Соглашения о порядке 
передачи образцов наркотических средств, психо-
тропных веществ и их прекурсоров», подписанно-
го 18 октября 2011 года в городе Санкт-Петербург, 
Министерство внутренних дел Азербайджанской 

Республики, Министерство юстиции Азербайд-
жанской Республики и Службу государственной 
безопасности Азербайджанской Республики.

2. Министерству иностранных дел Азер-
байджанской Республики направить в Испол-
нительный комитет Содружества Независимых 
Государств уведомление об установлении компе-
тентных органов по осуществлению Соглашения, 
указанного в части 1 настоящего Распоряжения, 
со стороны Азербайджанской Республики.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 5 апреля 2017 года

Об установлении компетентных органов по «Соглашению 
о порядке передачи образцов наркотических средств, 

психотропных веществ и их прекурсоров»

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Консти-
туции Азербайджанской Республики, постанов­
ляю:

1. Установить, что иностранцы и лица без граж-
данства, которые прибудут в Азербайджанскую 
Республику в связи с проводимым в городе Баку и 
Гейгельском районе финальным этапом чемпиона-
та Европы по волейболу среди женщин 2017 года 
(далее — чемпионат), могут получить визу в струк-
турных подразделениях Консульского управления 
Министерства иностранных дел Азербайджанской 
Республики, расположенных в международных аэ-
ропортах Азербайджанской Республики.

2. Основанием для выдачи визы считать один 
из следующих документов:

2.1. документ, подтверждающий прохождение 
постоянной аккредитации согласно соответству-
ющим правилам Европейской конфедерации во-
лейбола;

2.2. билет на матчи чемпионата или документ, 
подтверждающий приобретение билета.

3. Лица, указанные в части 1 настоящего Распо-
ряжения, могут обратиться для получения визы в 
следующие сроки:

3.1. лица, прибывающие в связи с организаци-
онными вопросами и прошедшие постоянную ак-
кредитацию согласно соответствующим правилам 
Европейской конфедерации волейбола, — с 15 ав-
густа по 15 октября 2017 года;

3.2. члены команд, участвующих в чемпионате, 
и делегации — с 1 сентября по 10 октября 2017 года;

3.3. журналисты, прошедшие постоянную ак-
кредитацию согласно соответствующим правилам 
Европейской конфедерации волейбола, а также 

лица, которые приобрели билеты на матчи чемпи-
оната, — с 10 сентября по 5 октября 2017 года.

4. Министерству иностранных дел Азербайд-
жанской Республики:

4.1. проинформировать Европейскую конфеде-
рацию волейбола и соответствующие органы за-
рубежных стран об упрощении визовых процедур 
для лиц, прибывающих в Азербайджанскую Ре-
спублику в связи с чемпионатом, а также возмож-
ности получения электронной визы посредством 
системы ASAN Viza иностранцами и лицами без 
гражданства по перечню стран,  утвержденному на 
основании пункта 4.2 Указа Президента Азербайд-
жанской Республики от 1 июня 2016 года №923;

4.2. обеспечить размещение в информацион-
ных интернет-ресурсах министерства, а также 
посольств и консульств Азербайджанской Респу-
блики в зарубежных странах информации об упро-
щении визовых процедур для лиц, прибывающих в 
Азербайджанскую Республику в связи с чемпиона-
том, а также возможности получения электронной 
визы посредством системы ASAN Viza иностран-
цами и лицами без гражданства.

5. Государственной миграционной службе 
Азербайджанской Республики проинформировать 
авиационные компании, осуществляющие полеты 
в Азербайджанскую Республику, об упрощении 
визовых процедур для лиц, прибывающих в Азер-
байджанскую Республику в связи с чемпионатом.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку,  5 апреля 2017 года

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики

Распоряжение Президента Азербайджанской Республики
Об упрощении визовой процедуры для иностранцев и лиц 

без гражданства, прибывающих в Азербайджанскую Республику 
в связи с организацией и проведением финального этапа 

чемпионата Европы по волейболу среди женщин 2017 года

5 апреля Президент Азер­
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял 
Принца Королевства Сау­
довская Аравия, президен­
та Спортивной федерации 
исламской солидарности и 
президента Национального 
олимпийского комитета 
Саудовской Аравии Абдул­
лу бин Мосаада бин Абдул­
азиза Аль Сауда.

Принц Абдулла бин Мосаад 
бин Абдулазиз Аль Сауд, вы-
разив уверенность в успешном 
проведении в Азербайджане  
IV Игр исламской солидарно-
сти, подчеркнул значение уча-
стия в этом крупном спортив-
ном мероприятии более 3000 
спортсменов.

Президент Ильхам Алиев 
поблагодарил Принца Сау-
довской Аравии, президента 
Спортивной федерации ислам-
ской солидарности Абдуллу 
бин Мосаада бин Абдулазиза 
Аль Сауда за поддержку, ока-
занную в связи с IV Играми 
исламской солидарности. Глава 
государства с удовлетворени-
ем отметил, что проделана вся 
подготовительная работа, свя-
занная с IV Играми исламской 
солидарности, что Азербай-
джан готов принять многочис-
ленных спортсменов из брат-

ских стран.
Принц Абдулла бин Моса-

ад бин Абдулазиз Аль Сауд с 
удовлетворением подчеркнул 
увеличение в последнее время 
числа туристов,  приезжающих 
в Азербайджан из Саудовской 
Аравии, и констатировал, что 
наша страна располагает всеми 
необходимыми возможностя-
ми для развития туризма.

Президент Ильхам Алиев 

отметил, что  число туристов,  
приезжающих из Саудовской 
Аравии в Азербайджан возрос-
ло в несколько раз, и сказал, 
что это вносит вклад в укре-
пление связей между нашими 
странами.

Принц Абдулла бин Мо-
саад бин Абдулазиз Аль Сауд 
подчеркнул, что отношения с 
Азербайджаном представляют 

важное значение для его стра-
ны, и сказал, что при каждом 
его визите в Азербайджан ру-
ководство Саудовской Аравии 
отмечает, что Азербайджан 
является очень важной стра-
ной, и дает ему поручение по 
дальнейшему развитию связей 
с нашей республикой.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев 
принял президента Спортивной федерации 
исламской солидарности

5 апреля Президент Азер­
байджанской Республики 
Ильхам Алиев принял деле­
гацию во главе с министром 
государственного управле­
ния Эстонской Республики, 
председателем азербай­
джано­эстонской межпра­
вительственной комиссии 
Михаилом Корбом.

Президент Ильхам Алиев 
подчеркнул значение визита в 
нашу страну делегации во главе 
с министром государственного 
управления Эстонии, председа-
телем азербайджано-эстонской 
межправительственной комис-
сии Михаилом Корбом в плане 
расширения сотрудничества. 
Коснувшись  деятельности азер-

байджано-эстонской межправи-
тельственной комиссии, глава 
государства отметил важность 
предстоящего в ближайшее вре-
мя заседания  комиссии с точки 
зрения обстоятельного обсуж-
дения вопросов, связанных с 
перспективами развития наших 
торгово-экономических отно-
шений. Президент Ильхам Али-
ев  сказал, что  для расширения 
товарооборота между нашими 
странами имеются хорошие воз-
можности.  Глава государства 
также  отметил важность из-
учения взаимных экспортных 
возможностей, указал на нали-
чие необходимого потенциала 
в наших странах с этой точки 
зрения. Президент Ильхам Али-
ев подчеркнул, что большой ин-

терес вызывают также вопросы 
инвестирования.

Глава государства с удовлет-
ворением отметил, что  наши 
страны долгое время очень 
успешно сотрудничают в обла-
сти информационных техноло-
гий, в Азербайджане действуют 
эстонские компании. Подчер-
кнув, что  Эстония  обладает 
большим опытом в этой обла-
сти, Президент Ильхам Али-
ев  сказал, что в ходе визита в 
Эстонию стал свидетелем этих 
достижений. Президент Ильхам 
Алиев   выразил уверенность 
в том, что в ходе визита эстон-
ская делегация с учетом новых 
возможностей транспортного 
коридора Север — Юг ознако-
мится с работой Азербайджана 

в этом направлении.
Министр государственного 

управления Эстонии, председа-
тель азербайджано-эстонской 
межправительственной комис-
сии Михаил Корб подчеркнул, 
что наши страны имеют опыт 
сотрудничества, который ох-
ватывает  больше сферу услуг. 
Отметив, что  товарооборот с 
Азербайджаном не столь вы-
сок,  однако в этом направлении 
наблюдаются тенденции разви-
тия, министр государственного 
управления Эстонии с удовлет-
ворением подчеркнул, что по 
сравнению с минувшим годом 
товарооборот вырос почти в  
2,5 раза.

АЗЕРТАДЖ

Президент Азербайджана Ильхам Алиев
принял делегацию во главе с министром 
государственного управления Эстонии
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Официальный визит 
Президента Казахстана 
Нурсултана Назарбаева в 
Азербайджан был весьма 
насыщенным как в плане 
проведенных с азербай­
джанским лидером Ильха­
мом Алиевым переговоров, 
так и в свете пакета под­
писанных соглашений, 
призванных повлиять на 
дальнейшее развитие двусто­
ронних отношений.
Главы государств обсудили 

важные вопросы двустороннего 
сотрудничества, региональной 
безопасности, в частности, уре-
гулирование нагорно-карабах-
ского конфликта и перспективы 
сотрудничества в различных 
сферах.

За особые заслуги в развитии 
дружественных связей и сотруд-
ничества между Казахстаном и 
Азербайджаном Президент Нур-
султан Назарбаев был награжден 
высшей наградой Азербайджан-
ского государства — орденом 
«Гейдар Алиев».

«Это носит также и сим-
волический характер, потому 
что, Нурсултан Абишевич, Вы с  
Гейдаром Алиевичем дружили и 
вместе работали на протяжении 
очень многих лет. И в советское 
время всегда общались, я помню 
по рассказам моего отца, между 
вами всегда были очень искрен-
ние и близкие отношения. И в 
период независимости наших 
стран всегда между вами были 
особые отношения. Это знали и 
знают наши граждане, это знают 
и на просторах СНГ. Вы вдвоем 
по существу заложили основу 
двусторонних отношений между 
Казахстаном и Азербайджаном», 
— заявил Президент Ильхам 
Алиев на церемонии вручения 
ордена главе Казахстана.

Азербайджано-казахстан-
ские связи, опираясь на близость 
истории, культур, языка, рели-
гии двух братских народов, име-
ют крепкую и прочную основу, и 
сегодня активно развиваются.

Большую роль в этом, несо-
мненно, играет крепкая дружба, 
которая на протяжении долгих 
лет связывала общенациональ-
ного лидера азербайджанского 
народа Гейдара Алиева и Нур-
султана Назарбаева, и которой 
в настоящее время отличаются 
отношения главы Казахстана и 
Президента Ильхама Алиева.

«В Азербайджане Вас очень 
любят, Вы это знаете. Вас все 
рассматривают как своего. Ис-
пытывают к Вам большое ува-
жение за то, что Вы сделали для 
своей страны, и за Ваше отно-
шение к Азербайджану. Мы это 
чувствуем, знаем, видим. Осо-
бенно азербайджанский народ 
высоко ценит Вашу деятельность 
по поддержке Азербайджана в 
тех организациях, где мы не уча-
ствуем. Каждое Ваше слово, каж-
дое действие, поверьте, имеют 
очень широкий, общественный 
резонанс», — это высказывание 
главы Азербайджана как нельзя 
лучше демонстрирует глубокое 
уважение азербайджанского на-
рода к лидеру Казахстана.

Не вызывает сомнения, что 
визит Нурсултана Назарбаева в 
Баку окажет значительное вли-
яние на дальнейшее углубление 
двусторонних отношений, ко-
торым в этом году исполняется  
25 лет.

Мнением о том, какое влия-
ние на развитие азербайджано-
казахстанского сотрудничества 
в политической, экономической, 
культурной сферах могут ока-
зать основные итоги визита в 
Азербайджан Президента Казах-
стана, мы попросили рассказать 
азербайджанского эксперта, гла-
вы Клуба политологов «Южный 

Кавказ» Ильгара Велизаде.
— Ильгар муаллим, как мож­

но охарактеризовать сегодняш­
ние отношения между Азер­
байджаном и Казахстаном?

— Эти отношения в настоя-
щее время представляют серьез-
ную основу для регионального 
взаимодействия, поэтому они 
формируют сегодняшнюю ар-
хитектуру отношений в рамках 
«каспийской пятерки» и являют-
ся многоплановыми, поскольку 
охватывают много сфер и на-
правлений сотрудничества.

Они также представляют 
особый интерес с точки зрения 
тюркского формата сотрудни-
чества, диалога по вопросам ре-
гиональной, даже паназиатской 
безопасности, поскольку иници-
атива Казахстана по Совещанию 
по взаимодействию и мерам до-
верия в Азии является одной из 
важных тем в этой сфере и Азер-
байджан участвует в ней наряду 
с более чем 20 странами.

Также у нас хороший диалог 
в рамках Шанхайской организа-
ции сотрудничества (ШОС), дру-
гих международных организа-
ций, поэтому, естественно, визит 
Нурсултана Назарбаева в Баку, 
будучи достаточно интересен и с 
этой точки зрения, привлек вни-
мание как общественности двух 
стран, так и региональной, меж-
дународной общественности.

Что касается двусторонних 
отношений, то уровень поли-
тических контактов всегда был 
весьма высоким, можно даже 
сказать, образцовым.

— Как вы считаете, дотяги­
вает ли до этого уровня эконо­
мическое сотрудничество?

— К сожалению, оно не от-
вечает потенциалу двух стран, 
в частности, товарооборот по 
итогам прошлого года составил 
всего около $140 млн, что не со-
ответствует реальным возмож-
ностям — мы помним время, 
когда он приближался к $400 
млн. Тому, конечно, есть и объ-
ективные причины, связанные с 
макроэкономическими показате-
лями, ситуацией на рынках энер-
горесурсов,  — как известно, ос-
новными экспортными товарами 
в наших странах является нефть 
и газ,  поэтому снижение цен от-
разилось на покупательной спо-
собности обеих экономик, ввиду 
чего здесь можно говорить, что в 
значительной степени снижение 
товарооборота  связано именно 
с этим, а также с девальвацией 
национальных валют, что также 
взаимосвязано.

Но в любом случае, эта си-
туация не рассматривается как 
катастрофическая, поскольку 
проекты, реализуемые сегодня 
в обеих странах, в частности, 
транспортные, — носят взаимо-
согласованный характер. Поэто-
му увеличение грузоперевозок, 

в частности, транзитных, будет 
способствовать росту товароо-
борота. Только по линии взаи-
модействия железнодорожных 
структур при полном задейство-
вании транспортных маршрутов 
взаимный оборот может достичь 
$500 млн.

И это — только транспортная 
составляющая, если же взять дру-
гие направления — региональ-
ное взаимодействие, совместные 
инвестиционные проекты — эта 
цифра может возрасти, как гово-
рил Президент Назарбаев в Баку, 
до $1 млрд.

Еще один важный момент 
визита заключается в том, что 
ни прозвучавшие в ходе него за-
явления, ни подписанные доку-
менты не носят декларативный 
характер, а согласуются с реаль-
ной практикой, то есть стороны 
не намерены ограничиваться 
только словами, а переходят к 
реальным действиям. Буквально 
накануне Нурсултан Назарба-
ев посетил Актауский морской 
северный терминал, а также 
центр производства и логистики 
«Азерсун».

Это свидетельствует о том, 
что казахстанская сторона край-
не заинтересована, чтобы до-
стигнутые в Баку соглашения 
стали в скорейшие сроки реали-
зовываться и приносить реаль-
ную пользу. А польза от этого со-
трудничества очевидна не только 
для наших стран, но и для других 
государств, например, Китая, 
Грузии, Турции, Украины, ко-
торые расположены вдоль фор-
мируемого маршрута. В основе 
этого маршрута лежат экономи-
ческие факторы, однако реализа-
ция столь крупного трансрегио-
нального проекта естественно 
повлечет за собой развитие и по-
литических контактов, активиза-
цию связей Казахстана со стра-
нами Черноморского бассейна, 
и Азербайджана   — со своими 
партнерами по диалогу как в ак-
ватории Черного моря, так и в 
более широкой географии.

Все это — свидетельство того, 
что и Азербайджан, и Казахстан 
являются самыми крупными  
игроками в своих регионах, и их 
взаимодействие обязательно от-
дается эхом в значительно боль-
шей географии.

— То есть можно говорить о 
том, что Азербайджан и Казах­
стан закладывают основу ново­
го Шелкового пути?

— Фактически мы закладыва-
ем основу этапа межрегиональ-
ного сотрудничества, потому что 
то, что сегодня происходит в дву-
сторонних отношениях, являет-
ся, образно выражаясь, строи-
тельством моста, связывающего 
два региона — Южный Кавказ и 
Центральную Азию. И вот этот 
мост проходит по Каспийскому 
морю, на одном берегу которо-

го расположен Азербайджан, на 
другом — Казахстан. И это — ос-
новной лейтмотив наших сегод-
няшних отношений.

Кстати, здесь можно говорить 
и о серьезных политических ин-
тересах вне региональных игро-
ков, в частности, от реализации 
этого крупного, многофункцио-
нального проекта зависит буду-
щее общетюркского сотрудни-
чества, поскольку Азербайджан 
находится на одном полюсе 
тюркского мира, а Казахстан — 
на другом.

Таким образом мы как бы ак-
кумулируем процессы в рамках 
тюркского мира.

Еще один важный аспект — 
Азербайджан сегодня активно 
задействован в поле исламского 
сотрудничества — в Баку прой-
дут  Игры исламской солидар-
ности, у нас объявлен Год ислам-
ской солидарности, в Казахстане 
в сентябре этого года состоится 
саммит ОИС, — то есть обе наши 
страны нацелены на развитие ис-
ламского диалога.

Мы идем в параллельных на-
правлениях, и что интересно 
— наше взаимодействие само-
достаточно, мы, являясь долго-
срочными стратегическими 
партнерами, не дружим против 
кого-то и не ставим целью кому-
то навредить.

— Как вы думаете, чем об­
условлена постоянная под­
держка, которую Казахстан 
оказывает Азербайджану в 
международных структурах, в 
которых наша страна не пред­
ставлена, и которая неизменно 
вызывает неприкрытое раздра­
жение Армении?

— Думаю, все связано с тем, 
как Казахстан относится к меж-
дународной, региональной по-
литике. У него есть своя система 
приоритетов, которая сформи-
ровалась не вчера и не сегодня. 
Это, прежде всего, невмешатель-
ство во внутренние дела других 
стран, борьба с сепаратизмом, в 
том числе, агрессивным (извест-
но, что такие признаки в начале 
1990-х наблюдались во многих 
странах, и в Казахстане в част-
ности).

Кроме того, Назарбаев не по-
наслышке знает о ситуации в 
нашем регионе.  Он лично в сен-
тябре 1991 года вместе с Ельци-
ным посетил Нагорный Карабах 
в очень ответственный момент, 
когда в этом самопровозглашен-
ном образовании рассматрива-
ли вопрос «выхода из состава 
СССР».

Вот после такого смехотвор-
ного «референдума» Назарбаев 
посетил регион, и он прекрас-
но понимает реалии, то, с чем 
сталкивается Азербайджан. Уже 
тогда было ясно, какие деструк-
тивные процессы происходят, и 
Казахстан, которому чужда по-

добная политика, всегда старался 
сблизить страны, народы, высту-
пал с примиренческой позиции. 
Спустя годы Казахстан уже как 
независимое государство, име-
ющее собственные интересы в 
регионе, стал выражать более 
артикулированную позицию по 
этому вопросу, которая абсо-
лютно не противоречит нормам 
и принципам международного 
права, которых сам Казахстан 
всегда придерживается.

Сейчас для Казахстана как 
непостоянного члена Сове-
та Безопасности ООН прежде 
всего важно опираться на ин-
струментарий Организации, 
те решения, которые принима-
ются в рамках этой структуры. 
Мы знаем, что СБ ООН принял  
4 резолюции, обязывающие Ар-
мению к беспрекословному вы-
воду своих вооруженных сил с 
оккупированных азербайджан-
ских территорий. Естественно, 
для Казахстана самыми важны-
ми документами являются ре-
золюции Совета Безопасности, 
поэтому недовольство Армении 
позицией Казахстана по поводу 
карабахского урегулирования — 
это, прежде всего, проблема са-
мой Армении, поскольку она не 
понимает интересы своего пар-
тнера — по ОДКБ, ЕврАЭС. Дело 
в том, что каждая из стран — 
участниц этих организаций обя-
зана учитывать не только свои, 
но и интересы своих партнеров 
по подписанным соглашениям. 
Видимо, в данном случае у ар-
мян, как и всегда, преобладает 
собственнический подход, осно-
вывающийся на беспрекослов-
ном соблюдении собственных 
интересов.

Опять же, Казахстану, Бела-
руси, другим странам — членам 
этих организаций, неинтересно 
участвовать в каких-либо де-
структивных процессах, которые 
устраивает одна из стран. И по-
этому Декларация, подписанная 
в Баку президентами Ильхамом 
Алиевым и Нурсултаном На-
зарбаевым, расставляя все точки 
над «i», фактически в очередной 
раз показывает, что обе стра-
ны являются приверженцами 
соблюдения международного 
права, где черным по белому за-
фиксировано, кто агрессор, а кто 
— потерпевшая сторона. Следо-
вательно, политическому руко-
водству Армении следует сделать 
объективные выводы из сложив-
шегося положения.

— Как, по­вашему, может 
ли Казахстан как непостоян­
ный член Совбеза, поднимать 
с трибуны ООН вопрос кара­
бахского урегулирования, ска­
жем, потребовать от Армении 
исполнения известных резолю­
ций СБ?

— Это несколько сложный и 
неоднозначный вопрос. Азер-
байджан тоже был непосто-
янным членом СБ ОНН, но не 
мог формировать в рамках этой 
структуры ее повестку дня. Она 
формируется всеми 15 членами 
Совбеза. Поэтому было бы не-
верно переоценивать усилия и 
возможности Казахстана — он 
также не может в одиночку фор-
мировать повестку Совбеза.

Но Казахстан может фикси-
ровать свои интересы при об-
суждении вопросов в рамках 
уже принятой повестки дня, и, 
если включенные в нее вопросы 
будут касаться нашего региона, в 
частности, затрагивать интересы 
Азербайджана, можно не сомне-
ваться в том, что Казахстан будет 
их отстаивать.

Ф.БАГИРОВА

Развитие азербайджано­казахстанских 
отношений — путь к укреплению 
общетюркского сотрудничества

5 апреля была организована 
поездка группы иностранных сту-
дентов, получающих образование 
в высших учебных заведениях 
нашей страны, и представителей 
местных медиа в освобожденное 
от оккупации село Джоджуг Мер-
джанлы Джебраильского района. 
Главная цель поездки, организо-
ванной Министерством образо-
вания, —  показать иностранным 
студентам зверства, совершенные 
армянами в Джоджуг Мерджан-
лы, продемонстрировать реши-
мость нашего народа возвратить 
оккупированные земли, а также 
проинформировать о проводи-
мой в селе в соответствии с распо-
ряжениями Президента Ильхама 
Алиева работе по восстановле-
нию села.     

Сначала представители Ми-
нистерства образования, Испол-
нительной власти Физулинского 
района и иностранные студенты 
посетили памятник общенацио-
нальному лидеру Гейдару Алиеву 
в городе Горадиз, возложили к 
нему цветы.

Затем гости прибыли в осво-
божденное от оккупации село 
Джоджуг Мерджанлы Джебра-
ильского района.

Иностранным студентам было 
сообщено о мерах по восстанов-
лению села Джоджуг Мерджанлы, 
принимаемых согласно Распоря-
жению Президента, проводимых 
на территории разминировании и 
строительных работах. 

Заместитель министра об-
разования Фирудин Гурбанов 
сообщил, что село было оккупи-
ровано вооруженными силами 
Армении в 1993 году и освобож-
дено от армянской оккупации в 
результате Горадизской операции 
Азербайджанской армии в на-
чале 1994 года. Из-за того, что до 
апрельских операций 2016 года 
стратегическая высота Лелетепе 
находилась под оккупацией, жить 
в селе Джоджуг Мерджанлы было 
невозможно. Однако после осво-
бождения высоты Вооруженны-
ми силами Азербайджана в селе 
была создана возможность для 
безопасного проживания.

Участники ознакомились со 
строительством школы в Джо-
джуг Мерджанлы. 

Встретившись с командовани-

ем воинской части на территории, 
студенты также навестили семью 
Хазиевых, более 20 лет прожи-
вающих в Джоджуг Мерджанлы, 
посадили деревья на краю новой 
автомобильной дороги, проло-
женной в село.

Участникам поездки были 
розданы буклеты, содержащие 
информацию о военной агрессии 
и оккупационной политике Арме-
нии, сведения об апрельских боях 
прошлого года.

Выступивший на состоявшей-
ся в Центре Гейдара Алиева го-
рода Горадиз встрече с бойцами 
N-ской воинской части замести-
тель министра образования Фи-
рудин Гурбанов рассказал о стро-
ительстве армии в стране, основа 
которого была заложена великим 
лидером Гейдаром Алиевым и ко-
торое успешно продолжает сегод-
ня Президент Ильхам Алиев. Он 
порекомендовал нашим солдатам 
глубоко изучать военное дело, по-
желал им успехов в службе.  

Затем гости ознакомились с 
полной средней школой №3, по-
строенной в городе Горадиз Фон-
дом Гейдара Алиева. Ученикам 
школы были вручены подарки.

Студент из Китая Чжан Гуонг 
в интервью журналистам сказал: 
«Я семь лет учусь в Азербайджа-
не. Мне известно, что в апреле 
прошлого года здесь шли оже-
сточенные бои. Эти земли — тер-
ритория Азербайджана. Армяне 
хотели оккупировать эти места. 
Война ужасна для всех людей. Я 
вижу, что здесь строятся дома, 
жители села вернутся в свои дома. 
Хочу, чтобы никогда не было во-
йны, чтобы в этих местах всегда 
был мир».

Студент из Зимбабве Гарет 
Шоко отметил, что рад возмож-
ности побывать в Джоджуг Мер-
джанлы. «Во время поездки я 
многое узнал. Жители Джоджуг 
Мерджанлы возвратятся в род-
ные края. Азербайджанское госу-
дарство строит для них дома, воз-
водит поселки. Во многих уголках 
мира государство не строит дома 
для людей. Это прекрасно — ви-
деть восстановление освобожден-
ного села», — сказал он.

АЗЕРТАДЖ

Иностранные студенты 
ознакомились 
со строительными работами 
в Джоджуг Мерджанлы
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— Исполняется 25 лет 
установления дипломатиче-
ских отношений между на-
шими странами. Как вы оце-
ниваете путь, пройденный 
взаимоотношениями между 
Азербайджаном и Китаем в 
политической, экономической 
и гуманитарной сферах?

— В течение 25 лет после 
установления дипломатиче-
ских отношений между Азер-
байджанской Республикой и 
Китайской Народной Республи-
кой, независимо от различных 
событий, происходивших как 
на международной арене, так 
и в обеих странах, азербайд-
жано-китайские связи всегда 
нормально развивались, со-
храняя свою активность. В по-
литической сфере китайская 
сторона всегда поддерживает 
независимость, суверенитет и 
территориальную целостность 
Азербайджана, с уважением 
относится к пути развития, из-
бранному азербайджанским на-
родом на основе национальных 
ценностей этой страны. Азер-
байджанская сторона реши-
тельно поддерживает позицию 
нашей страны в вопросах, свя-
занных с Тайванем, Тибетским и 
Синьцзян-Уйгурским автоном-
ными районами Китая. Наши 
страны тесно сотрудничают в 
рамках Организации Объеди-
ненных Наций и в других мно-
госторонних международных 
рамках. Связи на высшем уров-
не между двумя странами про-
должаются и сегодня, взаимное 
доверие с политической точки 
зрения постепенно углубляется. 
В 1994, 2005 и 2015 годах пре-
зиденты Азербайджана совер-
шили визиты в Китай. А в 2000 
году Азербайджан с визитом 
посетил председатель Постоян-
ного комитета Всекитайского 
собрания народных представи-
телей Ли Пэн.

В настоящее время китай-
ско-азербайджанские связи 
вступили в стадию динамич-
ного развития. В рамках го-
сударственного визита Пре-
зидента Азербайджанской 
Республики Ильхама Алиева в 
Китай в декабре 2015 года со-
вместно с председателем Ки-
тайской Народной Республики 
Си Цзиньпином был подписан 
Меморандум о взаимопонима-
нии по совместному поощре-
нию создания Экономическо-
го пояса Шелкового пути. Это 
еще более укрепило отношения 
между двумя странами. В мае и 
июне 2016 года в Азербайджане 
побывали делегация под руко-
водством первого заместителя 
председателя Государственно-
го совета Китайской Народной 
Республики Чжана Гаоли, член 
Политического совета Комму-
нистической партии, секретарь 
комиссии по политическим и 
правовым вопросам Централь-
ного комитета Мэн Цзяньчжу. 
Стороны провели обмен мне-
ниями о прагматическом со-
трудничестве, связях в области 
безопасности. В течение шести 
месяцев представители двух 
стран совершили три визита. 
Это свидетельствует о том, что 
отношения наших стран нахо-
дятся на высоком уровне.

Сотрудничество между Ки-
таем и Азербайджаном в эко-

номической сфере неуклонно 
развивается. Если в 1992 году 
товарооборот между двумя 
странами составлял 1,5 миллио-
на долларов США, то в 2016 году 
этот показатель, увеличившись 
в 500 раз, достиг 770 миллио-
нов долларов США. Несмотря 
на снижение темпов развития 
мировой экономики, падение 
цен на нефть на мировом рын-
ке, объем торговли между Ки-
таем и Азербайджаном вырос 
на 15 процентов. В настоящее 
время Китай является одним 
из пяти крупных торговых 
партнеров Азербайджана. Это 
говорит о высоком уровне тор-
гового сотрудничества между 
двумя странами. Между Кита-
ем и Азербайджаном налажено 
успешное сотрудничество в об-
ласти транспорта, связи, сель-
ского хозяйства, строительства, 
машиностроения, легкой про-
мышленности и др.

В течение 25 лет между дву-
мя странами развиваются так-
же гуманитарные связи. В Азер-
байджане функционируют два 
института Конфуция. В вашей 
стране растет интерес к китай-
скому языку. В 2001 году стали 
побратимы города Чжучжоу 
китайской провинции Хунань и 
азербайджанский Сумгайыт.

— Какими представляются 
вам перспективы азербайджа-
но-китайских отношений?

— В настоящее время ки-
тайско-азербайджанские связи 
находятся в начале новой исто-
рии, имеются уникальные исто-
рические возможности с точки 
зрения развития двусторонних 
связей. Недавно мы получили 
поздравительные послания от 
Председателя Китайской На-
родной Республики Си Цзинь-
пина, премьер-министра Ки-
тайской Народной Республики 
Ли Кэцяна и других предста-
вителей государства по случаю 
25-й годовщины азербайджа-
но-китайских дипломатических 
отношений. В поздравительных 
посланиях говорится, что Ки-
тай придает огромное значение 
связям с Азербайджаном. Рас-
ценивая 25-летие установления 
дипломатических отношений 
между двумя странами как хо-
рошую возможность, китайская 
сторона желает дальнейшего 
укрепления дружественной ос-
новы нынешнего сотрудниче-
ства между нашими странами.

— Как реализуются доку-
менты, подписанные в ходе 
государственного визита 
Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева в Китайскую 
Народную Республику в дека-
бре 2015 года?

— После государственно-
го визита Президента Ильхама 
Алиева в Китай двустороннее 
прагматическое сотрудничество 
между двумя странами всесто-
ронне расширяется. В будущем 
число компаний, вкладываю-
щих инвестиции в Азербайд-
жан, увеличится. Договоры, 
подписанные в ходе осущест-
вленных взаимных официаль-
ных визитов, играют важную 
роль в развитии связей двух 
стран. Для дальнейшего рас-
ширения связей между Китаем 
и Азербайджаном есть большой 
потенциал. В настоящее время 
наблюдается продвижение в 
сотрудничестве наших стран в 
области транспорта, сельского 
хозяйства, связи и многих дру-
гих сферах. 2016 год запомнил-
ся развитием сотрудничества 
между Китаем и Азербайджа-
ном в области шелководства и 
импортом китайскими пред-
приятиями азербайджанского 
вина. Мы настроены на даль-
нейшее развитие прагматично-
го сотрудничества между двумя 
странами, реализацию крупных 
проектов и достижение реаль-
ных результатов.

— Как вы оцениваете роль 
Азербайджана в реализации 
проекта «Экономический пояс 
Шелкового пути»?

— Азербайджан с первых 
дней поддержал инициативу 
создания «Экономического по-
яса Шелкового пути». С точки 
зрения географического поло-
жения Азербайджан является 
очень важной страной для про-
екта «Шелковый путь». 4 апре-
ля 2015 года Азербайджан стал 
членом Азиатского банка ин-
фраструктурных инвестиций, а 
в июле — партнером по диалогу 
Шанхайской организации со-
трудничества. Китайская сторо-
на высоко оценивает инициати-
ву и непосредственное участие 
Азербайджана в транспортных 
инфраструктурных проектах, а 
также, развивая всесторонние 
связи с Азербайджаном в рам-
ках проекта «Экономического 
пояса Шелкового пути», заин-
тересована в развитии других 
стран, расположенных вдоль 
Шелкового пути.

— В этом году ожидается 
ввод в эксплуатацию желез-
ной дороги Баку — Тбилиси — 
Карс. Какие планы у Китая в 
связи с использованием этого 
транзитного маршрута?

— В ходе государственного 
визита Президента Азербайд-
жанской Республики Ильхама 
Алиева в Китай в декабре 2015 
года между двумя странами был 
подписан ряд правовых доку-

ментов в транспортной сфере. 
Это создало прекрасные воз-
можности для сотрудничества 
между предприятиями двух 
стран. Китай придает огром-
ное значение географическим 
преимуществам Азербайджана 
в важном транспортном узле в 
Евразии. В феврале 2017 года 
при поддержке китайской сто-
роны Азербайджан органи-
зовал в Пекине презентацию 
проекта железнодорожного 
транзитного маршрута Баку 
— Тбилиси — Карс и Транс-
каспийского международного 
транспортного маршрута, были 
достигнуты хорошие резуль-
таты. Надеюсь, экономическое 
сотрудничество Китая и Азер-
байджана и других стран, рас-
положенных вдоль этого пути, 
по данному маршруту получит 
дальнейшее развитие.

— Каковы перспективы 
азербайджано-китайских от-
ношений в области ИКТ, сель-
ского хозяйства, туризма?

— Китай, как крупная аграр-
ная страна, обладает большим 
опытом в земледелии и мно-
гих других отраслях сельского 
хозяйства и заинтересован в 
налаживании связей с азер-
байджанской стороной в этой 
области. Богатые природные 
ресурсы, благоприятные по-
чвенно-климатические условия 
Азербайджана весьма эффек-
тивны для развития сельского 
хозяйства. Для сотрудничества 
между двумя странами в об-
ласти земледелия, культивиро-
вания, переработки сельскохо-
зяйственной продукции, в том 
числе шелководства, есть боль-
шой потенциал. В Азербайд-
жане производятся высокока-
чественная фруктово-овощная 
продукция, вина. Китайская 
сторона поддерживает местные 
предприятия в импорте данной 
продукции из Азербайджана 
и взаимном инвестировании с 
Азербайджаном сельскохозяй-
ственного сектора, в области 
экономического и технического 
сотрудничества.

Азербайджан является од-
ной из важных стран, располо-
женных вдоль Шелкового пути, 
обладает богатыми туристиче-
скими ресурсами. В результате 
развития культурных связей 
между двумя странами в по-
следние годы возросло число 
приезжающих в Азербайджан 
китайских туристов.

— Азербайджан взял курс 
на развитие индустрии, по 
всей стране создаются про-
мышленные парки. Каковы 
планы Китая, связанные с 
участием в промышленности 
Азербайджана?

— Китайская сторона заин-
тересована в участии китайских 
предприятий в инвестицион-
ных проектах в промышленных 
парках, создаваемых в Азер-
байджане. Китай имеет бога-
тый опыт в области создания 
промышленных парков. Для 
развития промышленности 
Азербайджана соответству-
ющие органы нашей страны, 
связанные с данной сферой, го-
товы к строительству промыш-
ленных парков с Азербайджа-
ном, проведению с ним обмена 
опытом.

Эксклюзивное интервью посла Китайской Народной Республики в Азербайджанской Республике Вэй Цзинхуа 
АЗЕРТАДЖ по случаю 25-летия установления дипломатических отношений между Азербайджаном и Китаем

Китай придает огромное значение географическим 
преимуществам Азербайджана в важном 
транспортном узле в Евразии

За 25 лет товарооборот между Азербайджаном и Китаем увеличился в 500 раз

Со стороны стран — сопредседателей Мин-
ской группы ОБСЕ, международных организаций 
были предприняты активные усилия, направ-
ленные на стабилизацию ситуации в зоне нагор-
но-карабахского конфликта и создание условий 
для продвижения мирного процесса. Этой теме 
были посвящены саммиты по карабахскому уре-
гулированию, которые проводились в 2016 году в 
Вене и Санкт-Петербурге. Об этом заявила в ходе 
брифинга в Москве официальный представитель 
МИД России Мария Захарова, касаясь годовщины 
апрельских боев.

Она добавила, что работа по урегулированию 
проблемы продолжается. «Мы рассчитываем, что 
стороны вернутся за стол переговоров и возобно-

вят диалог, направленный на достижение устой-
чивого урегулирования», — сказала М.Захарова.

АЗЕРТАДЖ

МИД РФ об апрельских событиях 
в Нагорном Карабахе

5 апреля министр обороны 
Азербайджанской Респу-
блики, генерал-полковник 
Закир Гасанов встретился 
со Служителем Двух Благо-
родных Святынь, Королем 
Саудовской Аравии Салма-
ном бин Абдул-Азизом Аль 
Саудом.

Как сообщили в пресс-
службе Министерства обороны, 
в ходе встречи были обсуждены 
двусторонние связи и направле-
ния сотрудничества между на-
шими странами, в частности в 
военной сфере.

На встрече также приняли 
участие государственный ми-
нистр Саудовской Аравии, член 

Кабинета Министров доктор 
Ибрагим бен Абдулазиз Аль-
Ассаф, министр культуры и 
информации доктор Адель бен 

Заид Альтораифи и посол Азер-
байджана в Саудовской Аравии 
Расим Рзаев.

АЗЕРТАДЖ

Министр обороны Азербайджана встретился 
с Королем Саудовской Аравии

Отношения между Эстонией и Азербайджаном 
оцениваю как очень хорошие, они продолжают 
развиваться в позитивном русле. Об этом в беседе 
сказал заместитель председателя межпарламент-
ской группы дружбы Эстония — Азербайджан 
Эйнар Валлбаум. Депутат подчеркнул, что сегодня 
для успешного сотрудничества имеются широкие 
возможности.

Э.Валлбаум отметил, что в рамках визита в 
феврале этого года в Баку состоялась встреча с 
азербайджанскими депутатами, на которой дого-
ворились поддерживать двустороннее сотрудни-
чество на самом высоком уровне, регулярно об-
мениваться мнениями по всем важным вопросам. 
«Мы с радостью пригласили межпарламентскую 
группу дружбы Милли Меджлиса посетить в бли-
жайшее время Эстонию», — сказал Э.Валлбаум.

В ходе визита в Баку члены группы дружбы 
парламента Эстонии посетили памятник жертвам 
Ходжалинской трагедии. Э.Валлбаум выразил по-
зицию в связи с этой трагедией: «Мы решительно 
осуждаем преступников и их бесчеловечные акты, 
совершенные против азербайджанских мирных 
жителей в ночь с 25 на 26 февраля 1992 года во 
время оккупации Ходжалы. Это — преступление 
против человечности. Лица, виновные в этой тра-

гедии, должны быть привлечены к судебной от-
ветственности».

Э.Валлбаум поделился впечатлениями о Баку: 
«Было просто приятно видеть, как удивительно 
дополняют друг друга старый и новый Баку. Ваш 
город полон энергии, света, позитивного настро-
ения и, конечно, удивительных людей. Я с радо-
стью рекомендую посетить Азербайджан, где 
можно путешествовать во времени и насладиться 
тысячелетней культурой».

АЗЕРТАДЖ

Эстонский депутат: «Лица, виновные в Ходжалинской 
трагедии, должны быть привлечены 
к судебной ответственности»

В соответствии с поручени-
ем Президента Азербайджана  
Ильхама Алиева и графиком при-
ема граждан в регионах, 10 апреля 
в Геранбойском районе состоится 
прием граждан министром юсти-
ции Фикретом Мамедовым.

Как сообщили в пресс-службе 
Министерства юстиции, на при-
еме, который пройдет в Центре 
Гейдара Алиева Геранбойского 
района (адрес: город Геранбой, 
улица Деде Горгуд,27), будут рас-

смотрены обращения граждан из 
Геранбойского и Ходжалинского 
районов, а также города Нафталан 
в связи с юстиционной деятельно-
стью.

Граждане могут записаться на 
прием в Гянджинском региональ-
ном отделе юстиции (адрес: город 
Гянджа, поселок Ени Гянджа, ули-
ца 28 мая; контактные телефоны: 
(022) 254-48-15, (022) 254-48-21), 
а также по телефонам Министер-
ства юстиции 510-10-01 (дополни-

тельно 2104), 055-925-37-41 и элек-
тронной почте contact@justice.gov.
az, а также в Центре Гейдара Алие-
ва Геранбойского района.

Кроме того, для удобства граж-
дан создана возможность прямой 
записи на прием министра юсти-
ции в электронном порядке. Для 
этого необходимо обратиться в 
портал электронных услуг Мини-
стерства юстиции (www.exidmet.
justice.gov.az).

АЗЕРТАДЖ

Мониторинг, проведенный в 
соответствии с мандатом лично-
го представителя действующего 
председателя ОБСЕ 5 апреля на 
линии соприкосновения войск 
Азербайджана и Армении в на-
правлении села Гараханбейли Фи-
зулинского района, завершился 
без инцидента.

Как сообщили в пресс-службе 

Министерства обороны, монито-
ринг с азербайджанской сторо-
ны провели полевые помощники 
личного представителя Питер 
Шведберг, Саймон Тиллер и руко-
водитель Группы планирования 
высокого уровня полковник  Ганс 
Лампалзер.

Мониторинг на азербайджан-
ской территории, оккупирован-

ной и контролируемой армян-
скими вооруженными силами, 
провели полевые помощники 
личного представителя Михаил 
Олару, Геннадий Петрика, и пред-
ставитель Группы планирования 
высокого уровня полковник-лей-
тенант Патрик Фаррелли.

АЗЕРТАДЖ

Министр юстиции примет граждан 
в Геранбойском районе

Мониторинг на линии соприкосновения войск Азербайджана 
и Армении завершился без инцидента
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Политика и Экономика

Чрезвычайный и Полномочный По-
сол Азербайджана в Москве, кандидат 
на пост генерального директора ЮНЕ-
СКО Полад Бюльбюльоглу в интервью 
«Российской газете» рассказал о своем 
видении дальнейшей деятельности ор-
ганизации. АЗЕРТАДЖ представляет 
данное интервью.

— У вас богатейший опыт работы 
в сфере культуры и в сфере политики. 
Перспектива работы в ЮНЕСКО — это 
новый этап. Как вы его оцениваете, и что 
испытывали, когда узнали о попадании в 
список претендентов на должность гла-
вы организации?

— Действительно, активным предста-
вителям моего поколения, по сути, до-
велось жить в нескольких эпохах, каждая 
из которых оказала свое влияние на наше 
формирование и развитие. Министром 
культуры Азербайджана меня назначи-
ли еще в советское время, когда была со-
вершенно иная система ценностей и иная 
организация всей общественной жизни. 
Но вскоре начались процессы энтропии, 
связанные с распадом СССР: повсемест-
ный развал, денег не хватало даже на са-
мые насущные нужды. В этих условиях 
финансирование культуры было сведено 
до мизерных величин, да и то задерживали 
месяцами. Люди буквально выживали.

Но мы не сложили руки. Пришлось в 
режиме «ручного управления» находить 
какие-то выходы, мобилизовать все ре-
сурсы, работать с людьми и объяснять 
им необходимость сохранения того, что 
есть. Сейчас, оглядываясь на то безумно 
сложное время начала 1990-х, осознаешь, 
что благодаря этим испытаниям я приоб-
рел опыт, как сейчас говорят, кризисного 
менеджера. Нам тогда удалось сохранить 
всю систему учреждений культуры: не был 
закрыт ни один музей, библиотека, музы-
кальная школа, не ликвидирован ни один 
творческий коллектив, включая ансамб-
ли народной самодеятельности... Кроме 
того, осознавая необходимость заклады-
вания основ новой культурной политики, 
отвечающей требованиям новых реалий, 
возникло понимание важности разви-
тия международного сотрудничества как 
в двустороннем, так и в многостороннем 
формате. Мы начали выстраивать с чисто-
го листа отношения с ЮНЕСКО, гумани-
тарными институциями Совета Европы, 
при этом стараясь сохранить контакты и 
найти наиболее удобные формы поддержа-
ния традиционных связей в рамках СНГ.

Так, например, по моему приглашению 
генеральный директор ЮНЕСКО Федери-
ко Майор в ноябре 1996 года посетил Баку 
и принял участие в торжествах по случаю 
500-летия классика азербайджанской и 
восточной литературы Мухаммеда Физу-
ли. В 2000 году ЮНЕСКО патронировала 
1300-летие эпоса «Китаби Деде Горгуд», 
в Париже, в штаб-квартире организации 
были проведены Дни «Деде Горгуда».

В 2000 году под моим руководством был 
подготовлен обзор «Культурная политика 
в Азербайджанской Республике», разра-
ботанный в рамках проекта Департамен-
та культурной политики Совета Европы 
и Европейского исследовательского ин-
ститута по сравнительной культурной по-
литике и искусству. Данный обзор явился 
первым опытом систематизации сведений 
в этой сфере и был признан одним из са-
мых успешных среди всех стран — участ-
ниц проекта Совета Европы «Культурная 
политика в Европе».

В условиях дезорганизации после рас-
пада огромной страны вновь образовавши-
еся независимые государства испытывали 
потребность в сохранении гуманитарных 
мостов. И базой для подобного взаимо-
действия могла, прежде всего, выступать 
культурно-языковая общность. Исходя из 
этих соображений, мы, министры культу-
ры тюркоязычных государств, учредили 
Международную организацию тюркской 
культуры ТЮРКСОЙ, первым генераль-
ным директором которой мне довелось 
быть с 1994 по 2008 год. Помню, как с лег-
кой руки турецких журналистов ее стали 
называть «ЮНЕСКО тюркского мира». А в 
1996 году я подписал договор о взаимном 
признании и сотрудничестве между этой 
молодой организацией и ЮНЕСКО.

Уже в свою бытность послом в России 
я продолжал оставаться погруженным в 
проблематику гуманитарного сотрудниче-

ства. В 2009 году меня избрали председате-
лем Правления Межгос ударственного 
фонда гуманитарного сотрудничества го-
сударств — участников СНГ (МФГС), коим 
являюсь по сей день.

Так что известие о том, что правитель-
ство Азербайджана приняло решение о 
выдвижении моей кандидатуры на пост 
генерального директора ЮНЕСКО, хотя 
и стало для меня некоторой неожиданно-
стью, вместе с тем поставило передо мной 
четкие задачи по распространению на гло-
бальном уровне того позитивного опыта, 
который накоплен в нашей стране в сфере 
гуманитарного сотрудничества.

Прежде всего хочу отметить, что ЮНЕ-
СКО совершенно не случайно является 
второй после ООН наиболее известной и 
авторитетной глобальной организацией. 
Это объясняется самой проблематикой, на 
которой сосредоточена ее деятельность. 
При всем уважении к прочим специали-
зированным органам системы ООН, зани-
мающимся важными вопросами, следует 
признать, что именно проблемы образова-
ния, науки и культуры затрагивают прак-
тически все население нашей планеты. 
Состояние дел в этих сферах вызывает 
наиболее живой общественный отклик.

ЮНЕСКО служит тем идеалам, во имя 
которых она была создана в 1946 году. 
Пропаганда культуры мира и диалога раз-
личных идентичностей ради обеспечения 
развития человеческого потенциала — 
вот, по-моему, абсолютная цель, к дости-
жению которой надо стремиться. Однако 
сейчас тоже кризисное время, и этого не 
следует скрывать. Сегодня ЮНЕСКО, как 
и все мировое сообщество в целом, испы-
тывает определенные затруднения на пути 
к своим целям. Налицо явный дефицит 
финансовых ресурсов. А, как известно, со-
гласно русской пословице, «по одежке про-
тягивай ножки». И тут приходит шутливая 
мысль произнести в ЮНЕСКО добрый 
кавказский тост о том, «чтобы наши воз-
можности совпадали с нашими желания-
ми». Но, если говорить серьезно, одними 
благими высказываниями проблем не ре-
шить. Нужна очень вдумчивая, планомер-
ная работа по оптимизации деятельности 
ЮНЕСКО, определению самых важных 
приоритетов для каждой страны-участни-
цы, эффективной координации усилий с 
привлечением заинтересованных партне-
ров. То есть, думаю, накопленный мною 
опыт того самого кризисного менеджмента 
еще может оказаться полезным.

— Мы живем в эпоху, насыщенную 
политическими кризисами и экономиче-
ской нестабильностью. Как это отража-
ется на роли культурных богатств чело-
вечества в системе ценностей?

— Ничто в этом мире не может су-
ществовать совершенно обособленно. А 
культурные богатства и процессы, проис-
ходящие в массовом сознании, возможно, 
одни из самых чувствительных к влияни-
ям конъюнктуры. Следовательно, во имя 
сохранения нашего культурного наследия 
должно существовать ясное осознание, 
подкрепленное реальными шагами в на-
правлении минимизации возможных не-
гативных воздействий, и, наоборот, усиле-
ния эффекта положительных изменений.

Полагаю, что Азербайджан в данном 
ключе может выступать в качестве одно-
го из успешных примеров. В нашей стране 
уделяется большое внимание заботе о со-
хранении исторических объектов, два из 
которых («Старая крепость в Баку с Двор-
цом ширваншахов и Девичьей башней» и 
«Культурный пейзаж наскальных рисунков 
Гобустана») включены в Список всемирно-
го наследия ЮНЕСКО соответственно в 
2000 и 2007 гг. Мы также активно участву-
ем в формировании листов нематериаль-
ного культурного наследия человечества, 

где на данный момент представлены семью 
национальными элементами, а еще два от-
ражены в качестве имеющих отношение к 
целой группе стран.

Если проанализировать процессы, про-
исходящие в сфере защиты оставшегося 
нам наследия предков, то в Азербайджане 
налицо конвертация экономических до-
стижений в сохранение и развитие куль-
туры. Полагаю, этот полезный опыт может 
оказаться востребованным и в глобальном 
масштабе.

— Вооруженные конфликты не толь-
ко уносят тысячи жизней, но и наносят 
вред культурному наследию. Недавний 
пример — разрушение террористами 
Пальмиры. Как защитить историю?

— Ваш вопрос совершенно справедлив, 
это — одна из основных угроз, стоящих пе-
ред человечеством. В хаос ввергаются це-
лые страны, их народы терпят неисчисли-
мые бедствия, превращаются в беженцев. 
Но объекты культуры оказываются совер-
шенно беззащитны, они не могут бежать 
от бомб и глумления новых варваров. Да, 
существует заключенная в Гааге еще в 1954 
году Конвенция о защите культурных цен-
ностей в случае вооруженного конфликта, 
есть целый ряд иных международных до-
кументов. Но, увы, преступники не руко-
водствуются конвенциями. Азербайджан 
познал это на своем горьком опыте, когда 
столкнулся с разрушением объектов куль-
турного наследия на оккупированных тер-
риториях.

Таким образом, становится очевидно, 
что, наряду с формальными соглашения-
ми, необходимо действовать и в области 
формирования посредством культуры ат-
мосферы диалога, даже в случаях неурегу-
лированных конфликтов. Могу отметить, 
что и в этой области мне удалось приоб-
рести позитивный опыт.

Будучи председателем Правления 
МФГС, я взаимодействовал с моим колле-
гой, бывшим министром культуры Арме-
нии и послом этой страны в России Ар-
меном Смбатяном, который в 2010—2013 
гг. занимал должность исполнительного 
директора МФГС. Мы оба, являясь музы-
кантами, деятелями культуры, ясно пред-
ставляли, что язык музыки не требует 
перевода и находит путь к сердцам лю-
дей. В 2010 году нам удалось организовать 
концерты Молодежного симфонического 
оркестра СНГ под управлением маэстро 
Спивакова, где вместе играли молодые му-
зыканты Азербайджана и Армении, — и в 
Баку, и Ереване.

Кроме того, на протяжении всех трех 
лет совместной работы в рамках МФГС с 
Арменом Багратовичем обе страны актив-
но участвовали в мероприятиях по линии 
фонда, реализовывали на своей террито-
рии различные проекты. Причем армян-
ская сторона была столь активна, что мне 
иногда приходилось агитировать своих со-
отечественников не отставать.

Думаю, секрет заключается в том, что 
работу такого рода организаций никогда не 
следует излишне политизировать. Именно 
так мы поступали в рамках ТЮРКСОЙ, 
сконцентрировавшейся сугубо на куль-
турных проектах. Наверное, ЮНЕСКО в 
сегодняшнее непростое время также нуж-
дается в следовании этому принципу.

Процесс официальных собеседований 
в рамках подготовки к выборам начнется 
на сессии Исполнительного совета органи-
зации, которая состоится в конце апреля 
— начале мая сего года. Он продлится до 
следующей сессии совета в октябре, когда 
пройдет тайное голосование с целью опре-
деления кандидата, набравшего наиболь-
шее количество голосов. Данный кандидат 
и будет представлен на рассмотрение сес-
сии Генеральной конференции ЮНЕСКО в 
первой половине ноября.

Относительно же приоритетов я уже 
отчасти сказал, что полагаю важным све-
сти политические баталии в ЮНЕСКО к 
минимуму. Для конфронтации, увы, и без 
того есть множество форматов. Задача же 
ЮНЕСКО — искать мира через активность 
в гуманитарной сфере.

И конечно же, необходима серьез-
ная адаптация организации к нынешним 
сложным кризисным условиям. Но, как 
говорят, «дорогу осилит идущий». Свою 
часть пути в этом направлении я пройти 
готов. И надеюсь, что во взаимодействии 
со всеми партнерами нам будет чем гор-
диться в конце этого пути.

Полад Бюльбюльоглу рассказал о планах в случае
избрания генеральным директором ЮНЕСКО

В июне выйдет в свет юбилейный, 100-й 
выпуск журнала Caspian Energy, в котором 
будет опубликовано эксклюзивное интервью 
Президента Азербайджанской Республики 
Ильхама Алиева.
Об этом сообщил первый заместитель пред-

седателя и главный исполнительный директор 
Caspian European Club (Caspian Business Club) и 
Caspian American Club Тельман Алиев.

«Примечательно, что презентация 100-го вы-
пуска журнала, так же как и первого, состоится 
на открытии Международной выставки и конфе-
ренции Caspian Oil&Gas, которая является глав-
ным событием для представителей нефтегазовой 
отрасли, осуществляющих свою деятельность в 
Каспийско-Черноморском регионе», — отметил 
Тельман Алиев.

«Также хочу отметить, что на протяжении не-
скольких лет Caspian Energy International Media 
Group является генеральным медиапартнером 
выставки и конференции, организуемой компа-
нией ITE Group и ее партнером Iteca Caspian», — 
подчеркнул он.

По его словам, основным акцентом данного 
номера станет рейтинг нефтегазовых месторож-
дений согласно критерию добычи и безопасно-
сти ведения нефтегазовых операций на Каспии, 
а также нефтегазовых компаний, работающих на 
месторождениях Каспия.

«В связи с этим мы обратились с официаль-
ным письмом к президенту SOCAR Ровнагу Аб-
дуллаеву, председателю правления АО «НК «Каз-
МунайГаз» Сауату Мынбаеву, президенту ПАО 
«ЛУКОЙЛ» Вагиту Алекперову, региональному 
президенту компании BP по Азербайджану, Гру-
зии и Турции Гэри Джонсу, исполнительному 
директору Total по Азербайджану Дэнису Лемар-

шалю и другим главам нефтегазовых компаний с 
просьбой об эксклюзивном интервью, в котором 
они расскажут о мерах безопасности и инноваци-
онных технологиях, которые используются при 
добыче углеводородов на Каспии», — сказал Тель-
ман Алиев.

Журнал также будет представлен на 14-й Меж-
дународной выставке «Нефть и газ» в Москве (27—
30 июня 2017 года) и 22-м Всемирном нефтяном 
конгрессе WPC в Стамбуле (9—13 июля 2017 года).

Первый номер журнала Caspian Energy, яв-
ляющегося основным изданием Caspian Energy 
International Media Group, вышел в свет 28 мая 
1999 года. В журнале, распространяющемся в 50 
странах мира, публикуются интервью глав госу-
дарств и правительств, министров, руководите-
лей государственных и частных компаний, статьи 
авторитетных экспертов, а также аналитические 
материалы.

По расчетам ряда рейтинговых агентств, жур-
нал Caspian Energy входит в двадцатку влиятель-
ных нефтегазовых изданий мира и пятерку нефте-
газовых журналов региона.

АЗЕРТАДЖ

К Caspian Oil&Gas 2017 выйдет в свет 
100-й выпуск журнала Caspian Energy

Находящаяся с визитом в 
Санкт-Петербурге делега-
ция Министерства эко-
номики Азербайджана во 
главе с замминистра Сахи-
бом Мамедовым и гене-
ральный консул Азербайд-
жана в Санкт-Петербурге 
Султан Гасымов возло-
жили цветы к барелье-
фу общенационального 
лидера азербайджанского 
народа Гейдара Алиева в 
Северной столице России.

Затем состоялась встре-
ча с губернатором Санкт-
Петербурга  Георгием Полтав-
ченко.

В ходе встречи обсужда-
лись вопросы укрепления дву-
сторонних отношений.

Георгий Полтавченко вы-
разил глубокие соболезнова-
ния гостям в связи с тем, что 
при взрыве в петербургском 
метро в числе погибших была 
девушка из Азербайджана. Он 
подчеркнул, что «мы должны 
сотрудничать и объединять 
свои усилия» в борьбе с терро-
ризмом.

Сахиб Мамедов также вы-

разил соболезнования петер-
буржцам, жителям регионов 
России и зарубежных стран, 
потерявших своих родных в 
результате террористического 
акта. Он отметил, что терро-
ризм не имеет национальности 
и с ним можно бороться толь-
ко общими усилиями. Замми-
нистра рассказал о реализуе-
мых в стране экономических 
проектах, а также осущест-
вляемых реформах, о роли 
Азербайджана в обеспечении 
энергетической безопасности.  

С.Мамедов отметил, что в ди-
намичном развитии Азербайд-
жана в последнем десятилетии 
XX века, формировании основ 
его будущего прогресса неза-
менимую роль сыграла стра-
тегия реформ великого лидера 
Гейдара Алиева. В результате 
успешного продолжения этой 
стратегии Президентом Иль-
хамом Алиевым Азербайджан 
стал одной из динамично раз-
вивающихся стран мира.

Санкт-Петербург и Азер-
байджан связаны давними 
узами дружбы и сотрудниче-
ства, и, как отметил Георгий 
Полтавченко, «мы намере-
ны их и дальше развивать и 
укреплять». Он сообщил, что 
сегодня прошло первое за-
седание Комиссии по эконо-
мическому и гуманитарному 
сотрудничеству между Прави-
тельством Санкт-Петербурга 
и Правительством Азербайд-
жанской Республики. На нем  

обсуждались перспективные 
направления взаимодействия, 
в том числе необходимость 
увеличения товарооборота 
и расширения ассортимента 
экспортно-импортных поста-
вок (в 2016 году взаимный то-
варооборот составил 70 мил-
лионов долларов США). Кроме 
того, были затронуты вопросы 
градостроительства, охраны 
окружающей среды, развития 
туризма, образования и здра-
воохранения, регулирования 
трудовой миграции.

По словам губернатора, 
Санкт-Петербург готов по-
ставлять в Азербайджан про-
дукцию фармацевтической 
отрасли, машиностроения, 
автомобилестроения. В свою 
очередь город заинтересован 
в поставках сельхозпродукции 
и готов оказать в этом всяче-
ское содействие, в том числе 
организовать поставки в тор-
говые сети и предоставить 
бесплатно торговые места на 
территории Хасанского рынка.

Георгий Полтавченко от-
метил, что все более активно 
в двустороннем взаимодей-
ствии проявляет себя тури-

стическая составляющая. В 
настоящее время Азербайд-
жан является председателем 
Исполнительного совета Все-
мирной туристской организа-
ции. Губернатор обратился с 
просьбой к азербайджанской 
стороне поддержать канди-
датуру Санкт-Петербурга как 
места проведения в 2019 году 
23-й сессии Генеральной Ас-
самблеи Всемирной турист-
ской организации ООН.

АЗЕРТАДЖ

Санкт-Петербург заинтересован в поставках 
сельхозпродукции из Азербайджана
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 6 апреля в разные годы
О чем писал БР 6 апреля.  
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

5 апреля в Азербайджанском 
государственном музее музы­
кальной культуры отметили 
день рождения всемирно из­
вестного виолончелиста и дири­
жера Мстислава Ростроповича.

Открывая мероприятие, 
директор музея, заслуженный 
работник культуры Алла Бай­
рамова отметила, что, буду­
чи выдающимся музыкантом, 
М.Ростропович внес огромный 
вклад в развитие мировой куль­
туры,  его игра на виолончели 
покорила сердца миллионов лю­

дей по всему миру. Как педагог, 
он взрастил целое поколение 
талантливых музыкантов, также 
был инициатором проведения 
множества музыкальных фести­
валей, заслуги М.Ростроповича 
перед музыкальной обществен­
ностью неоценимы.

Заведующая отделом му­
зея Ханым Абдинова расска­
зала о жизни и творчестве 
маэстро, подчеркнула, что 
М.Ростропович родился в Баку 
и на протяжении всей своей 

жизни он питал особую любовь 
к нашей стране, дружил со мно­
гими азербайджанскими деяте­
лями культуры и искусства.

Затем мероприятие продол­
жилось концертной програм­
мой, в которой прозвучали про­
изведения всемирно известных 
композиторов.

В заключение был проде­
монстрирован документальный 
фильм «Дружба титанов. Ро­
стропович и Шостакович».

АЗЕРТАДЖ

Бюро Конгрессов Азербай­
джана обнародовало имя офи­
циального медиапартнера Ба­
кинского шопинг­фестиваля, 
который пройдет с 10­го апреля 
по 10­е мая.

Широкое освещение фести­
валя обеспечит рабочая груп­
па журналистов, фотографов и 
операторов Азербайджанского 
государственного информаци­
онного агентства (АЗЕРТАДЖ).

Для расширения пиар­про­
странства фестиваля, новости 
и пресс­релизы по фестивалю 
будут распространятся агент­
ством на 7 языках, на которых 
оно функционирует.

Согласно условиям догово­
ра, АЗЕРТАДЖ имеет право 
публикации и использования 
официального лого Бакинско­
го шопинг­фестиваля и знака 
«Официальный медиапартнер 
Бакинского шопинг фестива­
ля» в подготовленных матери­
алах и на своих медиаканалах. 
В свою очередь Бакинский шо­
пинг­фестиваль разместил лого 
АЗЕРТАДЖ в разделе партнеры 
и информацию о том, что агент­
ство является официальным ме­
диапартнером на официальном 
вебсайте фестиваля — www.
bakushopfest.com.

АЗЕРТАДЖ

АЗЕРТАДЖ — официальный 
медиапартнер Бакинского 
шопинг-фестиваля

В Баку отметили день рождения 
Мстислава Ростроповича

23 апреля на сцене Азер-
байджанского государствен-
ного русского драматиче-
ского театра имени Самеда 
Вургуна состоится зрелищ-
ный детский шоу-мюзикл 
«Алиса — навстречу новым 
приключениям».

Как сообщили организаторы 
показа, подобного шоу­мюзик­
ла, как «Алиса — навстречу но­
вым приключениям», в Баку еще 
не было.

Зрителей ожидает абсолютно 
новое и неожиданное прочтение 
вечного сюжета Льюиса Кэр­
ролла. В шоу чудеса становятся 
реальностью, а реальность по­
хожа на чудо. Неожиданные об­
разы, красочные разнообразные 
декорации, уникальные костю­
мы, остроумная актерская игра 
и выразительная, яркая музыка 
не оставят равнодушными как 
юных зрителей, так и взрослую 
аудиторию.

Шоу­мюзикл «Алиса — на­
встречу новым приключениям» 
— это не только любимый всеми 
сюжет о путешествии любозна­
тельной девочки в сказочную 
страну, это еще и эксклюзивные 
декорации, которые в полной 
мере воссоздали фантастиче­
ский мир, описанный Льюисом 
Кэрроллом в сказке «Алиса в 
стране чудес».

АЗЕРТАДЖ

Алиса идет навстречу 
новым приключениям

1922 г.
Выяснилось, что пожар на станции Алексан­

дрополь произошел от сильного нагревания ды­
моходной трубы мотора, обслуживающего элек­
трическое освещение.

Труба непосредственно примыкает к деревян­

ным частям здания.
Предполагалось, что  пожаром испорчены все  

станки, динамо и мотор, но теперь установлено, 
что пожар причинил лишь частичное поврежде­
ния.

Электрическая станция уже возобновила свою 
работу.

Через две недели по получении леса из Тифли­
са, все примет обычный вид .

Петербург
К открытию навигации

ПЕТЕРБУРГ. С открытием навигации состоится объ­
единение Петроградского и Кронштадтского портов. 
Часть иностранных пароходов предполагается выгру­
жать в Кронштадтском порту.

Ремонт вагонов
ПЕТЕРБУРГ. Русской торговой миссией под руко­

водством профессора Ломоносова подписан договор со 
шведским акционерным обществом «Пандкеист» на по­
ставку турбин  для электрической станции в Волхове. 
Заказано 9 турбин средней силы и 8 крупных по 10.000 
лошадиных сил каждая.

На Дальнем Востоке
Противник отступает

ЧИТА. Оперативная сводка народно-революционной 
армии от 22 марта. Преследуя   отходящего противника, 
наши части после ряда незначительных стычек  с аръергар­
дом  неприятеля, заняли станции Донская и Уссури.

То же в Никольск-Уссурийске
ЧИТА. Никольск­Уссурийск окружен железным 

кольцом партизан и восставших крестьян. Под влиянием 
приближения войск ДВР и энергичных действий парти­
зан среди каппелевских  частей замечается сильное бро­
жение. В Никольск­Уссурийске — полное безвластие

Дела капиталистические
Польская армия

МОСКВА.  Военный министр Польши при обсуж­
дении польского бюджета указал, что  польская армия 
насчитывает в своих рядах 235.000 человек, что недоста­
точно для охраны границ, простирающихся на 1000 ки­
лометров.

Заговорили энергичным языком
Ганновер. В Берлине считают, что ответ германского 

правительства на ноту комиссии  по возмещению будет 
весьма энергичный. Германия поставит условия передачи 
части германских акций союзного правительства — пре­
кращение союзниками всех дальнейших требований воз­
мещений.

Голод
Золото превратится 
в хлеб

МОСКВА. Приступлено к фактиче­
скому изъятию ценностей. 13 марта изъя­
ты ценности из московских синагог. 31­го 
началось изъятие ценностей из церквей. 
За один только день изъято около 60   пу­
дов золота и серебра, что даст 60.000 пудов 
хлеба и спасет от смерти 12.000 поволж­
ских крестьян. ЦК помгол занят спешной 
организацией кормления на средства, ко­
торые должна дать реализация ценностей. 
С этой целью ЦК помгол вошел в прези­
диум ВЦИК с ходатайством об отпуске в 
счет церковных ценностей  одного милли­
она рублей золотом для  закупки за грани­
цей хлеба голодающим.

САМАРА. При полном сочувствии ве­
рующих в Бугурусланском уезде присту­
плено к  изъятию церковных ценностей.

ПСКОВ. В Острове проводится изъя­
тие при полном содействии священников.

ВОРОНЕЖ. В Боброве 4 церкви до­
бровольно сдали 3½  пуда серебра. В Во­
ронеже Спасская церковь   добровольно  
пожертвовала 23 серебряных ризы.

ВИТЕБСК. Приступлено к изъятию 
ценностей из местных синагог. В некоторых 
церквах священники с согласия верующих 
сами сдали серебряные и золотые вещи

СМОЛЕНСК. Изъятие ценностей из 
Еврейской синагоги.

ЦАРИЦЫНО. В Ленинском уезде вы­
деление церковных ценностей началось 
прихожанами задолго до декрета. До на­
стоящего времени выделено 147 ценных 
предметов.

Станица (название неразборчиво) 
2-го Донского округа выделяет из 4 церк­
вей по пять пудов ценностей. Выделение 
проходит дружно. Съезд духовенства 
Красноармейского уезда единогласно вы­
сказался за изъятие церковных ценно­
стей. В Камышинской газете священник 
Расцветаев призывает верующих к сдаче 
ценностей.

1952 г.
ДЕЛИ. (ТАСС). В Калькутте открылась Всеиндийская 

конференция деятелей культуры в защиту мира, на кото­
рой присутствуют 10 тысяч делегатов и гостей.

Когда председатель Всеиндийского совета мира сооб­
щил, что индийское правительство отказало  в выдаче виз 
делегациям деятелей культуры из Китайской Народной Ре­
спублики и Советского Союза, направлявшимся для уча­
стия в конференции, делегаты и гости стали выкрикивать 
«Позор! Позор! Позор!».

Участники конференции заслушали записанные на 

пленку приветственные обращения Поля Робсона и Говар­
да Фаста, которых индийское правительство также не до­
пустило на конференцию. Известный индийский писатель   
Мульк Радж Ананд    зачитал адресованные Полю Робсону 
и Говарду Фасту ответные послания участников конферен­
ции.

После этого Китчлев в своем выступлении призвал чле­
нов партии Индийский национальный конгресс, социали­
стической партии, Хинду Махэсабха  и других стать под 
знамя борьбы за мир. Осудив американских империали­
стов, применяющих бактериологическое оружие в Корее, 
Китчлев сказал: «Все человечество должно поднять свой 
мощный голос протеста. Я надеюсь, что наша конференция 
также заявит свой решительный протест».

Земснаряд для Главного 
Туркменского канала

АШХАБАД (ТАСС). В эти дни на пристани 
Чарджоу  необычайное оживление. Здесь идет 
разгрузка эшелонов, прибывших с деталями 
земснаряда для строительства Главного Тур­
кменского канала. На разгрузке деталей приме­
няются различные механизмы. Мощный агре­
гат доставлен со строительства Цимлянского 
гидроузла, где он намыл в плотину около трех 
миллионов кубометров грунта.

Научно-техническая сессия

1972 г.
5 апреля в Доме техники АзНТО нефтяной и газовой промышлен­

ности состоялась научно­техническая сессия, посвященная памяти ла­
уреата государственных премий, доктор технических наук, профессора 
Э.И.Тагиева, внесшего большой вклад в развитие техники и технологии 
бурения. В работе принимали участие ученые научно­исследователь­
ских институтов в Москве, Баку, Волгограде, Саратове, представите­
ли нефтяников Северного Кавказа, Татарии, Грузии и других районов 
страны.

Вступительным словом сессию открыл начальник объединения «Аз­
нефть» доктор технических наук А.Сулейманов.

С докладом «Э.И.Тагиев и развитие техники и технологии турбин­
ного бурения в Советском Союзе» выступил профессор всесоюзного 
научно­исследовательского института буровой техники, доктор техни­
ческих наук М.Гусман. Были также заслушаны доклады «Современное 
состояние и перспективы развития наклонного бурения» члена­кор­
респондента Академии наук Азербайджанской ССР М.Гулизаде, «Со­
стояние и перспективы развития ударно­вибрационного бурения» —  
декана факультета Московского института нефтехимической и газовой 
промышленности имени Губкина А.Кичигина, «О повышении эффек­
тивности турбинного бурения применением гидромониторных долот» 
—    заведующего лабораторией института «АзНИПИнефть» кандидата 
технических наук   Г.Джалилзаде, «Вибровоздействие на призабойную 
зону скважин» — доцента Московского института нефтехимической и 
газовой промышленности имени Губкина, кандидата технических наук 
С.Гадиева.

В работе сессии принял участие первый заместитель Председателя 
Совета Министров Азербайджанской ССР И.А.Ибрагимов.

АзТАГ

По Закавказью
К пожару на станции Александрополь

Открытие Всеиндийской конференции деятелей 
культуры в защиту мира

Шахматы
Под редакцией заслуженного тренера 

республики Ч.Султанова

Берегись — ловушка
Одним из наиболее часто встречающих­

ся и наиболее интересных методов борьбы в 
шахматной партии является ловушка. Очень 
часто в позициях, где, казалось бы, ничто не 
угрожает ни одной из сторон, ловушка вдруг 
приносит неожиданный эффект.

Особенно многообразны и интересны 
комбинационно­тактические ловушки в 
миттельшпиле.

Наиболее распространенная схема ло­
вушки такова: партнер создал элементарную 
угрозу (скажем, напал на фигуру), мы про­
стодушно ее отразили, не подозревая о дру­
гой, завуалированной. Нападение на фигуру 
послужило отличной маскировкой главного 
замысла. Или наоборот: партнер отразил 
нашу прямую угрозу, одновременно создав 
свою, более хитрую, которая может остаться 
незамеченной.

Короче говоря, «ловушечная» идея имеет 
наибольший шанс на успех в том случае, если 
она завуалирована иным, прозаическим мо­
тивом.

Но известно немало курьезных приме­
ров, когда сделанный ход настораживает и 
все же партнер попадается в расставленную 
западню.
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Европарламент одобрил 
резолюцию по условиям Brexit 

Депутаты Европарламен-
та (ЕП) одобрили резолю-
цию, которая обозначает 
условия для выхода Вели-
кобритании из ЕС (Brexit). 
Голосование прошло в рам-
ках пленарной сессии ЕП в 
Страсбурге.

В документе содержатся не-
которые ключевые положения, 
фактически определяющие то-
нальность предстоящих перего-
воров по Brexit, которые долж-
ны начаться в ближайшие неде-
ли между Лондоном и Брюссе-
лем.

«Переговоры должны быть 
прозрачными, — говорится в 
резолюции. — Великобритания 
обязана соблюсти принятые ра-
нее обязательства, в том числе 
финансового характера в рам-
ках европейского бюджета».

«Обсуждение будущих отно-
шений между ЕС и Великобри-

танией будет возможно толь-
ко после достижения значимого 
прогресса в переговорах по вы-
ходу Великобритании (из ЕС)», 

— также отмечается в документе.
Депутаты ЕП считают, что 

Лондон не может претендовать 
на свободный доступ к общеев-

ропейскому рынку без соблюде-
ния «принципа свободного пе-
ремещения товаров, капиталов, 
услуг и людей».

С самого начала председа-
тель Европейской комиссии 
Жан-Клод Юнкер  настаивал, 
что остающиеся в составе ЕС 
27 государств «должны демон-
стрировать единство позиций» 
перед лицом тех вызовов, кото-
рые ставит перед союзом пред-
стоящий «развод» с Великобри-
танией. В этой связи принятая 
резолюция подчеркивает, что 
европейские страны не могут 
вести «односторонние перего-
воры» с британскими властями 
по вопросу Brexit.

Наконец, депутаты ЕС ре-
шили, что независимо от хода 
дискуссий между Лондоном и 
Брюсселем «процесс мирно-
го урегулирования в Север-
ной Ирландии должен продол-
житься». 

КНДР пригрозила 
уничтожить войска 
и базы США в Южной Корее

Пхеньян уничтожит аме-
риканских агрессоров на 
территории Южной Кореи 
в случае малейшей про-
вокации со стороны Со-
единенных Штатов. С та-
ким предупреждением вы-
ступила центральная газе-
та КНДР «Нодон синмун». 
«КНДР без каких-либо ко-
лебаний превратит в пе-
пел не только агрессоров 
США, находящихся на тер-
ритории Южной Кореи, но 
и нанесет превентивный 
удар по американским ба-
зам», — подчеркивает из-
дание, выражающее мне-
ние ЦК Трудовой партии 
Кореи.

Более того, газета утвержда-
ет, что «КНДР, располагающая 
водородной бомбой, различны-
ми типами ядерных боеголовок, 
а также мощными средствами 
из доставки корейского образца, 
способна в любой момент сте-
реть США с лица земли».

Наступательные средства 
Корейской народной армии, 
подчеркивает «Нодон синмун», 
«нацелены на американские 
базы и войска в Южной Корее, 
Азиатско-Тихоокеанском реги-
оне и на континентальной ча-
сти США».

КНДР резко реагирует на 
проходящие с 13 марта амери-
кано-южнокорейские команд-
но-штабные учения Key Resolve, 
призванные проверить возмож-
ности экстренного наращива-
ния американских войск в рай-
оне Корейского полуострова в 
случае чрезвычайных обстоя-

тельств. Они проходят парал-
лельно с крупными полевыми 
маневрами Foal Eagle, которые 
стартовали 1 марта. В них при-
нимают участие все рода войск.

Премьер-министр Японии 
Синдзо Абэ, в свою очередь, на-
звал очередное испытание се-
верокорейской баллистической 
ракеты в Японском море се-
рьезной провокацией. Об этом 
сообщает Japan Times.

КНДР запустила 5 апреля в 
сторону Японского моря «нео-
познанную ракету» из района 
портового города Синпо на вос-
точном побережье страны.

 «Это явно нарушает резо-
люцию Совета Безопасности 
ООН, подобные действия не-
приемлемы», — сказал Абэ.

По его словам, Япония в тес-
ном сотрудничестве с США и 
Южной Кореей предпримет все 
возможные шаги для защиты 
населения «от любых возмож-
ных нападений», учитывая воз-
растающую агрессию со сторо-
ны КНДР.

Издание обращает внима-
ние, что Пхеньян провел оче-
редное ракетное испытание 
в канун намеченного на 6 и 7 
апреля саммита лидеров США 
и Китая — Дональда Трампа и 
Си Цзиньпина, — на котором, 
как ожидается, тема оружейных 
программ Северной Кореи бу-
дет одной из ключевых.

Месяцем ранее Северная 
Корея провела пуски несколь-
ких ракет, назвав это учениями 
по нанесению ударов по амери-
канским базам в Японии. Эти 
испытания нарушают резолю-
ции Совбеза ООН.

NASA
показало 
анимацию 
уничтожения 
Cassini 
в Сатурне

NASA представило анима-
цию Grand Finale — последне-
го этапа миссии Cassini, в ходе 
которого одноименная станция 
осуществит 22 пролета в про-
странстве между газовым гиган-
том и его внутренним кольцом.

Эти маневры начнутся  
26 апреля и могут привести к по-
ломке аппарата и досрочному 
завершению миссии. Изначаль-
но оно запланировано на 15 сен-
тября, когда Cassini утонет в ат-
мосфере Сатурна.

Маневры аппарата между 
планетой и его кольцами позво-
лят подробнее изучить строе-
ние последних, а также понять 
структуру магнитного поля га-
зового гиганта. Уничтожение 
станции в атмосфере Сатурна 
позволит избежать биологиче-
ского загрязнения Энцелада и 
Титана — спутников планеты, 
где ученые не исключают нали-
чие примитивной жизни.

Миссия Cassini стала самой 
успешной программой NASA 
по исследованию планеты Сол-
нечной системы. Основная цель 
проекта заключается в исследо-
вании Сатурна, его колец и са-
мого крупного спутника плане-
ты — Титана. Миссия запущена  
15 октября 1997 года с мыса Ка-
наверал во Флориде и 1 июля 
2004-го вышла на орбиту Са-
турна. 25 декабря 2004 года от 
спутника Cassini отделился зонд 
Huygens, который 14 января 
2005-го высадился на поверхно-
сти Титана.

Мадуро обвинил ОАГ в попытке дестабилизировать ситуацию в Венесуэле
Организация американских 

государств (ОАГ) преврати-
лась в «инквизиторский суд», а 
входящие в нее правительства 
правого толка намерены вме-
шаться в дела Венесуэлы. Та-
кое мнение высказал президент 
Боливарианской Республики 
Николас Мадуро, сообщил те-
леканал Globovision.

«Эти правительства дали 
приказ устроить на улицах на-
силие, и сегодня они попыта-
лись дестабилизировать Кара-

кас, но провалились, потому 
что в Венесуэле победил мир», 
— подчеркнул глава государ-
ства. По его мнению, ОАГ «об-
речена на провал», а генераль-
ный секретарь этой организа-
ции Луис Альмагро будет пре-
зираем «как предатель народов 
Латинской Америки».

Во вторник, 4 апреля, в сто-
лице Венесуэлы прошли анти-
правительственные манифе-
стации, есть пострадавшие и 
задержанные. Поводом для ак-

ций протеста послужило оче-
редное обострение политиче-
ского кризиса в стране.

На минувшей неделе Вер-
ховный суд наделил главу го-
сударства возможностью дей-
ствовать фактически в обход 
парламента, а также объявил о 
том, что берет на себя полномо-
чия высшего законодательно-
го органа до тех пор, пока будет 
сохраняться «ситуация неува-
жения» по отношению к судеб-
ной власти. Позднее Верховный 

суд внял призыву Совета безо-
пасности Венесуэлы и пересмо-
трел решение, касающееся пар-
ламента.

Расим Рамалданов: «Мы не опускаем руки»
31-летний защитник сбор-
ной Азербайджана и фут-
больного клуба «Габала» Ра-
сим Рамалданов встретился 
на днях с представителями 
ряда отечественных изда-
ний. Среди прочего, опыт-
нейший ветеран поделился 
впечатлениями относитель-
но ничьей (1:1) с «Зиря» в 
рамках 24-го тура Topaz Пре-
мьер-лиги.

«Мы проводим отличный се-
зон, ведем с «Карабахом» борьбу 
за «золото» чемпионата, а потому 
ничья в воскресном матче огор-
чила меня, — признался Рамалда-
нов. — Безусловно, «Зиря» — это 
отличная команда, не раз доказы-
вавшая свой высокий класс. Тем не 

менее «Габала» в той игре выгляде-
ла намного предпочтительнее. Мы 
были сильнее соперника, прессин-
говали и создали у их ворот огром-
ное количество опасных момен-
тов. Однако из этого колоссаль-
ного преимущества нам удалось 
«выжать» всего один гол. «Зиря», 
напротив, создала всего пару мо-
ментов, и тоже забила один гол. По-
сле этой ничьей разница между аг-
дамцами и нами выросла до 4 оч-
ков, что уменьшает шансы «Габа-
лы» на золотые медали. Но мы не 
опускаем руки продолжаем борьбу 
за первое в истории нашей коман-
ды чемпионство. До конца сезона 
осталось 4 тура, и произойти мо-
жет все, что угодно. Главное, не па-
дать духом и выходить на каждую 
игру, как на последнюю».  

В ожидании супербоя

Мир бокса с нетерпением 
ждет боя за титул чемпио-
на мира по версии WBO в 
весовой категории до  
57 кг, в котором лицом к 
лицу сойдутся 2-кратный 
олимпийский чемпион Ва-
силий Ломаченко (Укра-
ина) и чемпион мира по 
версии WBA американец 
Джейсон Соса.

По мнению специалистов, 
фаворитом главной схватки 
2017 года, которая состоится  
8 апреля на арене Уоксон-хилл 
(Мэриленд, США), следует счи-
тать не хозяина ринга, то бишь, 
Сосу, а безгранично талант-
ливого 28-летнего уроженца 
Одессы, выигравшего все, что 
возможно, на любительском 
уровне.

Однако боец из США не со-
гласен с мнением большинства, 
обещая миллионам зрителей 
победу нокаутом.

«Ломаченко — отличный 
боксер, быстрый и техничный, 
— заявил 30-летний америка-
нец. — Я, к примеру, являюсь 

его поклонником, которому до-
ставляет большое удовольствие 
наблюдать за работой украинца 
на ринге. Однако мой оппонент 
делает на профессиональном 
ринге первые шаги, в то время 
как я выступаю среди профи 
уже десятый год. Есть огромная 
разница между боксом люби-
тельским и профессиональным, 
и Ломаченко понадобится года 
3—4, чтобы на равных соперни-
чать со мною».

В свою очередь, Ломаченко 
напомнил оппоненту, что среди 
поверженных им боксеров есть 
не только любители, но и про-
фессионалы.

«Не люблю давать предмат-
чевые прогнозы. Не потому, 
что мне нечего сказать. Просто 
в них нет абсолютно никакого 
смысла.  Все, что хочу сказать, 
я скажу там, за канатами, — 
сказал Ломаченко. — Для меня 
важно лишь то, что к бою за ти-
тул чемпиона мира я подхожу 
в отличной физической форме. 
Думаю, нас с Джейсоном Сосой 
ждет длительный марафон, к 
которому я готов на все 100%».

Две ничьи 
На проходящем в Объеди-

ненных Арабских Эмиратах 
международном шахматном 
турнире «Дубаи Опен» состоя-
лись партии 2-го тура.

В рамках этого тура предста-
вители Азербайджана — Нид-
жат Аббасов и Эльтадж Са-
фарли встречались с игрока-
ми сборной Индии. Ниджат сы-
грал вничью с Харекришной, а 
Эльтадж заключил мир с Рутом 
Падмини.

В рейтинге ФИФА
Международная федерация 

футбола (ФИФА) опубликовала 
текущий рейтинг футзальных 
сборных.

Согласно последним дан-
ным, сборная команда Азер-
байджана занимает в табели о 
рангах 10-е место, имея в акти-
ве 1437 очков.

Что касается №1 рейтин-
га ФИФА, то во главе престиж-
ного списка по-прежнему идет 
сборная Бразилии, на счету ко-
торой 1916 баллов. Следом идут 
Испания (1889) и Россия (1763).

Сборы U-19
6—14 апреля юношеская 

сборная Азербайджана по фут-
болу (U-19) проведет в Баку 
маштабные учебно-трениро-
вочные сборы.

Согласно расписанию ко-
манды, в рамках этих сборов 
коллектив проведет и два това-
рищеских матча против свер-
стников из Македонии. Первая 
встреча намечена на 11 апреля, 
вторая состоится 13 числа.

Добавим, что тренерский 
штаб пригласил на эти сборы 23 
футболистов. 

Конте ждет Пирло
38-летний экс-полузащитник 
сборной Италии Андреа 
Пирло, выступающий в аме-
риканском клубе «Нью-
Йорк», может начать следую-
щий сезон в качестве одного 
из наставников лондонского 
«Челси».

Дело в том, что по окончании 
первенства Англии «Челси» рас-
станется с помощником главного 
тренера команды — Стивом Хол-
ландом. Среди тех, кого рулевой 
«аристократов» Антонио Конте 
хотел бы видеть в качестве свое-
го помощника, и является Пирло.

«Я присутствовал на встрече 
Конте с руководителями «Челси», 
во время которой он и попросил 
связаться с менеджерами Пирло, 
— сказал бывший игрок лондон-

цев, а ныне, независимый эксперт  
Рей Уилкинс. — Конте уважает 
Пирло как плеймейкера, а Пирло 
считает своего сооте чественника 
одним из лучших тренеров в со-
временном футболе. Честно го-
воря, мне интересно было бы по-
смотреть, как они будут работать 
в тандеме. Насколько я знаю, кон-
тракт итальянца с «Нью-Йорком» 
истекает в конце сезона, так что 
его переезд в Англию может со-
стояться уже в июне—июле».

Юрий Семин: 
«Мы следим за Гараевым»

Один из самых популяр-
ных футбольных клубов 
России —  «Локомотив» на-
мерен укрепить свои ряды 
25-летним полузащитни-
ком агдамского «Карабаха» 
и сборной Азербайджана 
Гара Гараевым.

Как заявил наставник неод-
нократных чемпионов и обла-
дателей Кубка страны Юрий Се-
мин, инициатором этого транс-
фера выступает именно он.

«Еще работая в «Габале», я 
обратил внимание на Гараева. 
Мне очень нравится этот фут-
болист, и надеюсь, нам удаст-
ся договориться с азербай-
джанской стороной о его пе-
реезде в Москву, — сказал он в 
интервью изданию «Спорт экс-
пресс». — Тем не менее, кон-
кретное предложение по Га-

раеву мы еще не делали. Се-
зон в России завершится лишь  
21 мая, и только потом «Локо» 
задумается о новых приобрете-
ниях. Хочу отметить, что руко-
водство нашей команды соли-
дарно со мной насчет того, что 
полузащитник сборной Азер-
байджана отлично вписыва-
ется в игровую модель «Локо-
мотива». Они, кстати, побыва-
ли в Баку на отборочном матче 
местной сборной с Германией. 
Им было интересно увидеть на-
шего потенциального новичка в 
действии, в игре с действующи-
ми  чемпионами мира. И, они 
остались довольны увиденным. 
Так что мы продолжим следить 
за этим футболистом, и если не 
произойдет чего-то непредви-
денного,   сделаем предложе-
ние «Карабаху» через пару ме-
сяцев». 




